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ΑΙΤΙΟΛΟΓΙΚΗ ΕΚΘΕΣΗ

1. ΠΛΑΙΣΙΟ ΤΗΣ ΠΡΟΤΑΣΗΣ

Η συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης (εφεξής η «Συνθήκη») ορίζει ότι ένας 
κανονισμός που έχει εγκριθεί ομόφωνα από το Συμβούλιο καθορίζει το πολυετές 
δημοσιονομικό πλαίσιο. Το δημοσιονομικό πλαίσιο καθορίζει το ύψος των ετήσιων ανώτατων 
ορίων των πιστώσεων για αναλήψεις υποχρεώσεων ανά κατηγορία δαπανών και του ετήσιου 
ανώτατου ορίου των πιστώσεων για πληρωμές και προβλέπει οποιαδήποτε άλλη διάταξη 
χρήσιμη για την ομαλή διεξαγωγή της ετήσιας διαδικασίας του προϋπολογισμού (Άρθρο 312).

Η πρακτική να εκδίδονται πολυετές δημοσιονομικό πλαίσιο και διατάξεις για τη διοργανική 
συνεργασία και τη δημοσιονομική πειθαρχία άρχισε πριν από περισσότερο από 20 έτη και το 
πρώτο δημοσιονομικό πλαίσιο καθορίστηκε στη διοργανική συμφωνία1. Βελτίωσε και 
απλοποίησε σε μεγάλο βαθμό την ετήσια διαδικασία του προϋπολογισμού και τη συνεργασία 
μεταξύ των θεσμικών οργάνων και κατά συνέπεια αυξήθηκε η δημοσιονομική πειθαρχία.

Η Συνθήκη επομένως αναγνωρίζει τη σημασία του δημοσιονομικού πλαισίου ως 
ακρογωνιαίου λίθου της δομής του προϋπολογισμού της Ευρωπαϊκής Ένωσης και τελικά 
κωδικοποιεί την επιτυχημένη αυτή πρακτική στο σύστημα της νομοθεσίας της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης.

Το τρέχον πολυετές δημοσιονομικό πλαίσιο για την περίοδο 2007-2013 εγκρίθηκε από τα 
θεσμικά όργανα τον Μάιο του 2006 και καθορίζεται στη διοργανική συμφωνία για 
δημοσιονομική πειθαρχία και χρηστή δημοσιονομική διαχείριση2 (εφεξής η «ισχύουσα 
ΔΟΣ»),

Οι σχετικές διατάξεις της ισχύουσας ΔΟΣ πρέπει να κωδικοποιηθούν στο πλαίσιο 
κανονισμού του Συμβουλίου που θα καθορίζει το πολυετές δημοσιονομικό πλαίσιο (εφεξής ο 
«κανονισμός για το ΠΔΠ»), Η κωδικοποίηση αυτή αντιπροσωπεύει εναρμόνιση των 
διατάξεων της ισχύουσας ΔΟΣ με τις απαιτήσεις της Συνθήκης. Ωστόσο, η εναρμόνιση αυτή 
πρέπει να λαμβάνει υπόψη την αλλαγή του μέσου: κανονισμός αντί διοργανικής συμφωνίας.

Ωστόσο, δεν είναι δυνατό ή εφικτό να μεταφερθούν όλες οι διατάξεις της ισχύουσας ΔΟΣ 
στον κανονισμό για το ΠΔΠ. Η ισχύουσα ΔΟΣ συνίσταται σε διατάξεις για το δημοσιονομικό 
πλαίσιο, τα μέσα που δεν περιλαμβάνονται στο δημοσιονομικό πλαίσιο, την κατάρτιση του 
προϋπολογισμού και τη διοργανική συνεργασία και χρηστή δημοσιονομική διαχείριση. 
Ορισμένες διατάξεις της ισχύουσας ΔΟΣ κατέστησαν άνευ αντικειμένου με την έναρξη 
ισχύος της συνθήκης της Λισαβόνας, πολλές ενσωματώνονται στον κανονισμό για το ΠΔΠ 
και ορισμένες στον δημοσιονομικό κανονισμό.

Μια νέα ΔΟΣ εξακολουθεί να είναι απαραίτητη για τις διατάξεις που δεν μπορούν να 
εισαχθούν σε κανέναν από αυτούς τους δύο κανονισμούς. Η προσέγγιση αυτή βασίζεται στη

Διοργανική συμφωνία για τη δημοσιονομική πειθαρχία και τη βελτίωση της διαδικασίας του 
προϋπολογισμού, η οποία υπογράφηκε από το Κοινοβούλιο, το Συμβούλιο και την Επιτροπή στις 29 
Ιουνίου 1988 (ΕΕ L 185 της 15.7.1988, σ. 33).
Διοργανική συμφωνία της 17ης Μαΐου 2006 μεταξύ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, του Συμβουλίου 
και της Επιτροπής για δημοσιονομική πειθαρχία και χρηστή δημοσιονομική διαχείριση (ΕΕ C 139 της 
14.6.2006, σ. 1).
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Συνθήκη η οποία αναγνωρίζει τη σημασία της καλής διοργανικής συνεργασίας και ορίζει 
(στο άρθρο 295) ότι «Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, το Συμβούλιο και η Επιτροπή προβαίνουν 
σε αμοιβαίες διαβουλεύσεις και οργανώνουν, βάσει κοινής συμφωνίας, τις πρακτικές 
λεπτομέρειες της συνεργασίας τους. Για τον σκοπό αυτό μπορούν, τηρουμένων των διατάξεων 
των Συνθηκών, να συνάπτουν διοργανικές συμφωνίες οι οποίες ενδέχεται να έχουν δεσμευτικό 
χαρακτήρα.» Αυτό επιβεβαιώνει και συνιστά την πρακτική να καθορίζονται οι διατάξεις για 
τη διοργανική συνεργασία σε μια ΔΟΣ.

Η δομή των νομικών μέσων που διέπουν τον προϋπολογισμό της ΕΕ συμπληρώνεται από τον 
δημοσιονομικό κανονισμό. Σύμφωνα με τη Συνθήκη, ο δημοσιονομικός κανονισμός 
«ρυθμίζει ιδίως τις πρακτικές λεπτομέρειες κατάρτισης και εκτέλεσης του προϋπολογισμού...». 
Η διατύπωση δεν άλλαξε σε σχέση με τη Συνθήκη της Νίκαιας, μόνο η διαδικασία έγκρισης 
μεταβλήθηκε σε συνήθη νομοθετική διαδικασία (δηλ. συναπόφαση).

Λαμβανομένων υπόψη όλων των σχετικών διατάξεων και απαιτήσεων της Συνθήκης, η 
μεταφορά των διατάξεων της ισχύουσας ΔΟΣ στα σχετικά μεταγενέστερα νομικά μέσα 
βασίζεται στην ακόλουθη λογική:

1. Πολλές από τις ισχύουσες διατάξεις καθίστανται άνευ αντικειμένου με τη συνθήκη 
της Λισαβόνας:

Οι διατάξεις σχετικά με τη διάκριση ανάμεσα στις υποχρεωτικές και μη 
υποχρεωτικές δαπάνες και το μέγιστο ποσοστό αύξησης. Ομοίως, η κατάταξη 
των δαπανών (η οποία επί του παρόντος περιλαμβάνεται στο παράρτημα III 
της ισχύουσας ΔΟΣ) είναι άνευ αντικειμένου.

-  Σημαντικά τμήματα της διοργανικής συνεργασίας στον τομέα του 
προϋπολογισμού είναι άνευ αντικειμένου, λόγω των αλλαγών στη διαδικασία 
του προϋπολογισμού που θεσπίστηκαν με τη συνθήκη της Λισαβόνας (χωρίς 
δεύτερη ανάγνωση, επιτροπή συνδιαλλαγής εντός 21 ημερών, δυνατότητα για 
την Επιτροπή να τροποποιήσει το σχέδιο προϋπολογισμού μέχρι την επιτροπή 
συνδιαλλαγής κ.λπ.)

2. Τα σημεία που συνδέονται άμεσα με το δημοσιονομικό πλαίσιο περιλαμβάνονται 
στον κανονισμό για το ΠΔΠ, δηλ. όλες οι πτυχές που έχουν σχέση με τις ετήσιες 
προσαρμογές του δημοσιονομικού πλαισίου, την επανεξέταση του δημοσιονομικού 
πλαισίου, την προσαρμογή του δημοσιονομικού πλαισίου για να ληφθεί υπόψη η 
διεύρυνση, τη διάρκεια του πλαισίου και τις συνέπειες της έλλειψης πλαισίου· το 
παράρτημα I αναφέρει τα ανώτατα όρια ανά τομέα για κάθε έτος του πλαισίου.

3. Ορισμένες από τις ισχύουσες διατάξεις πρέπει να περιληφθούν μάλλον στον 
δημοσιονομικό κανονισμό ή στους κανόνες εφαρμογής του, παρά στον κανονισμό 
για το ΠΔΠ ή τη ΔΟΣ (π.χ. οι διατάξεις για τις δημοσιονομικές καταστάσεις πρέπει 
να ενοποιηθούν στον δημοσιονομικό κανονισμό).

4. Οι υπόλοιπες διατάξεις -  κυρίως τα θέματα που αφορούν καθαρά τη διοργανική 
συνεργασία με βάση τις απαιτήσεις της Συνθήκης - περιλαμβάνονται σε μια νέα 
ΔΟΣ. Κατ’ αυτόν τον τρόπο εξασφαλίζεται ορθή ισορροπία μεταξύ των δύο σκελών 
της αρμόδιας για τον προϋπολογισμό αρχής και αρκετή ευελιξία για την κατάρτιση 
της νέας διαδικασίας του προϋπολογισμού και ταυτόχρονα εκπληρώνονται οι 
απαιτήσεις της Συνθήκης.
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Για λόγους ακεραιότητας, το σχέδιο κανονισμού για το ΠΔΠ και η διοργανική συμφωνία 
σχετικά με τη συνεργασία για θέματα προϋπολογισμού («νέα ΔΟΣ») παρουσιάζονται μαζί. 
Δεδομένου ότι αλληλοσυμπληρώνονται, θα πρέπει να αποτελέσουν αντικείμενο 
διαπραγματεύσεων και συμφωνίας ως ενιαία δέσμη.

Η παρούσα αιτιολογική έκθεση καλύπτει και τις δύο προτάσεις και εξηγεί πώς το κείμενο της 
ισχύουσας ΔΟΣ μεταφέρθηκε σε αυτά τα δύο νέα μέσα. Για να ολοκληρωθεί η επισκόπηση, 
περιλαμβάνει επίσης τις διατάξεις της ισχύουσας ΔΟΣ που πρέπει να περιληφθούν στον 
δημοσιονομικό κανονισμό.

2. ΝΟΜΙΚΑ ΣΤΟΙΧΕΙΑ ΤΗΣ ΠΡΟΤΑΣΗΣ

2.1. Πολυετής δημοσιονομικός κανονισμός πλαίσιο

Άρθρο 1

Η διατύπωση του άρθρου 1 αναπαράγει την πρώτη πρόταση του σημείου 9 της ισχύουσας 
διοργανικής συμφωνίας. Παραπέμπει στο παράρτημα το οποίο περιλαμβάνει το ίδιο το 
δημοσιονομικό πλαίσιο. Το δημοσιονομικό πλαίσιο δεν άλλαξε, αντιστοιχεί σε αυτό που 
αναθεωρήθηκε για τη δεύτερη φάση του ευρωπαϊκού σχεδίου για την ανάκαμψη της 
οικονομίας που εξέδωσαν το Συμβούλιο και το ΕΚ στις 17 Δεκεμβρίου 20093. Η δεύτερη 
αιτιολογική σκέψη διευκρινίζει ότι ο κανονισμός περιλαμβάνει το πολυετές δημοσιονομικό 
πλαίσιο που θεσπίστηκε με την ισχύουσα ΔΟΣ.

Η δεύτερη πρόταση του σημείου 9 της ισχύουσας ΔΟΣ («Αποτελεί [το δημοσιονομικό 
πλαίσιο] το πλαίσιο αναφοράς της διοργανικής δημοσιονομικής πειθαρχίας») και το σημείο 10 
καθίστανται άνευ αντικειμένου με τη Συνθήκη η οποία προσδιορίζει τον σκοπό του 
δημοσιονομικού πλαισίου. Οι διατάξεις του σημείου 11 της ισχύουσας ΔΟΣ περιλαμβάνονται 
στις αίτιο λογικές σκέψεις 3, 5 και 6.

Άρθρο 2

Η πρώτη παράγραφος του άρθρου 2 αναπαράγει το κείμενο του σημείου 12 της ισχύουσας 
ΔΟΣ. Καθορίζει τα ετήσια ανώτατα όρια και προβλέπει την υποχρέωση των θεσμικών 
οργάνων να τηρούν τα ανώτατα όρια κατά τη διάρκεια της διαδικασίας του προϋπολογισμού 
σύμφωνα με τις διατάξεις της Συνθήκης. Το πρώτο τμήμα της δεύτερης πρότασης του 
σημείου 12 καταργείται διότι είναι άνευ αντικειμένου. Δεν είναι απαραίτητο να προβλεφθούν 
ειδικοί κανόνες για τις περιπτώσεις στις οποίες τροποποιείται ο κανονισμός. Τα θεσμικά 
όργανα πρέπει να τηρούν τα ανώτατα όρια που ισχύουν σε δεδομένη χρονική στιγμή.

Η δεύτερη παράγραφος θεσπίζει τη δυνατότητα υπέρβασης των ανώτατων ορίων, όταν 
απαιτείται, εφόσον κινητοποιούνται τα μέσα που δεν περιλαμβάνονται στο δημοσιονομικό 
πλαίσιο. Το Αποθεματικό Επείγουσας Βοήθειας, το Ταμείο Αλληλεγγύης, ο Μηχανισμός 
Ευελιξίας ή το Ευρωπαϊκό Ταμείο Προσαρμογής στην Παγκοσμιοποίηση ορίζονται τώρα στα

Απόφαση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 17ης Δεκεμβρίου 2009, για την 
τροποποίηση της διοργανικής συμφωνίας της 17ης Μαΐου 2006 για δημοσιονομική πειθαρχία και 
χρηστή δημοσιονομική διαχείριση όσον αφορά το πολυετές δημοσιονομικό πλαίσιο -  Χρηματοδότηση 
έργων στον τομέα της ενέργειας στο πλαίσιο του ευρωπαϊκού σχεδίου για την ανάκαμψη της 
οικονομίας (ΕΕ ϋ 347 της 24.12.2009, σ. 26).
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σημεία 25 -  28 της ισχύουσας ΔΟΣ. Δεν περιλαμβάνονται στο δημοσιονομικό πλαίσιο και 
διασφαλίζουν, εάν χρειαστεί, σε ειδικές περιστάσεις τη χρηματοδότηση καθ’ υπέρβαση των 
ανώτατων ορίων. Παρέχουν μεγαλύτερη ευελιξία στο δημοσιονομικό πλαίσιο και 
κινητοποιούνται από κοινού από τα δύο σκέλη της αρμόδιας για τον προϋπολογισμό αρχής.

Προκειμένου να διατηρηθούν το σημερινό επίπεδο ευελιξίας και οι ρόλοι των θεσμικών 
οργάνων στην κινητοποίηση των μέσων αυτών, οι διατάξεις που τα διέπουν περιλαμβάνονται 
στη νέα ΔΟΣ. Κατ’ αυτόν τον τρόπο διατηρείται στο μέγιστο δυνατό βαθμό η τρέχουσα 
πρακτική.

Άρθρο 3

Το παρόν άρθρο αναπαράγει το κείμενο του σημείου 15 της ισχύουσας ΔΟΣ, με εξαίρεση την 
παραπομπή στους κανόνες ψηφοφορίας που καθορίζονται στο σημείο 3 της ισχύουσας ΔΟΣ. 
Η τήρηση του ανώτατου ορίου των ιδίων πόρων πρέπει να εξασφαλίζεται για κάθε έτος. Εάν 
τα ανώτατα όρια για τις πιστώσεις πληρωμών οδηγήσουν σε ποσοστό πρόσκλησης προς 
καταβολή ιδίων πόρων υψηλότερο από το ανώτατο όριο που ισχύει γι' αυτούς τους ιδίους 
πόρους, τα ανώτατα όρια του δημοσιονομικού πλαισίου πρέπει να προσαρμοστούν. 
Περιλαμβάνεται η παραπομπή στην απόφαση 2007/436/ΕΚ Ευρατόμ, η οποία καθορίζει τα 
ανώτατα όρια των ιδίων πόρων και των πιστώσεων αναλήψεως υποχρεώσεων.

Άρθρο 4

Αναπαράγει το κείμενο του σημείου 16 της ισχύουσας ΔΟΣ και καθορίζει τους κανόνες για 
τις ετήσιες τεχνικές προσαρμογές του δημοσιονομικού πλαισίου. Η φράση «στα δύο σκέλη 
της αρμόδιας για τον προϋπολογισμό αρχής» αντικαθίσταται από τη φράση «στο Ευρωπαϊκό 
Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο» σε όλο το κείμενο.

Άρθρο 5

Το άρθρο αυτό αναπαράγει το κείμενο του σημείου 17 της ισχύουσας ΔΟΣ. Η διατύπωση 
τροποποιήθηκε λίγο μόνο για να αντικατασταθεί η αναφορά στην ισχύουσα ΔΟΣ με την 
αναφορά στην περίοδο κατά την οποία εγκρίθηκαν τα κονδύλια για την πολιτική συνοχής. Η 
προσαρμογή των κονδυλίων για την πολιτική συνοχής θα γίνει στην τεχνική προσαρμογή για 
το έτος 2011 που θα υποβληθεί τον Απρίλιο 2010.

Άρθρο 6

Η διατύπωση αυτού του άρθρου, το οποίο καθορίζει τους κανόνες για τις προσαρμογές που 
αφορούν την εκτέλεση, αντιστοιχεί στο σημείο 18 της ισχύουσας ΔΟΣ, με εξαίρεση την 
παραπομπή στους κανόνες ψηφοφορίας που καθορίζονται στο σημείο 3 της ισχύουσας ΔΟΣ.

Άρθρο 7

Η διατύπωση αυτού του άρθρου, το οποίο καθορίζει τους κανόνες για τις προσαρμογές που 
συνδέονται με το υπερβολικό δημόσιο έλλειμμα, αναπαράγει το κείμενο του σημείου 20 της 
ισχύουσας ΔΟΣ.

Άρθρο 8

Η διατύπωση αυτού του άρθρου αντιστοιχεί στα σημεία 21-23 της ισχύουσας ΔΟΣ.
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Οι αναθεωρήσεις του δημοσιονομικού πλαισίου εγκρίνονται βάσει των ιδίων κανόνων με τον 
κανονισμό. Προκειμένου να διατηρηθεί το σημερινό επίπεδο ευελιξίας του δημοσιονομικού 
πλαισίου όσον αφορά τις αναθεωρήσεις κάτω από το κατώτατο όριο του 0,03% του ΑΕΕ, η 
παράγραφος 3 ορίζει ότι το δημοσιονομικό πλαίσιο μπορεί να προσαρμοστεί, εάν είναι 
ανάγκη και μέχρι το κατώτατο όριο του 0,03%, στο πλαίσιο της ετήσιας διαδικασίας του 
προϋπολογισμού. Αυτό δεν αλλάζει την τρέχουσα πρακτική σύμφωνα με την οποία οι 
αναθεωρήσεις κάτω από το ίδιο κατώτατο όριο αποφασίζονται από κοινού από το ΕΚ και το 
Συμβούλιο, το οποίο αποφασίζει με ειδική πλειοψηφία.

Η διατύπωση αυτού του άρθρου, το οποίο καθορίζει τους κανόνες για τις προσαρμογές σε 
περίπτωση αναθεώρηση της Συνθήκης, αναπαράγει το κείμενο του σημείου 4 της ισχύουσας

Η διατύπωση αυτού του άρθρου, το οποίο καθορίζει τους κανόνες για τις προσαρμογές για να 
ληφθεί υπόψη η διεύρυνση, αναπαράγει το κείμενο του σημείου 29 της ισχύουσας ΔΟΣ, με 
εξαίρεση την παραπομπή στους κανόνες ψηφοφορίας που καθορίζονται στο σημείο 3 της 
ισχύουσας ΔΟΣ.

Το άρθρο 312 παράγραφος 3 δεύτερο εδάφιο ορίζει ότι «το δημοσιονομικό πλαίσιο 
προβλέπει οποιαδήποτε άλλη διάταξη χρήσιμη για την ομαλή διεξαγωγή της ετήσιας 
διαδικασίας του προϋπολογισμού». Το άρθρο 11 καθορίζει τις γενικές αρχές για τη 
διοργανική συνεργασία στη διαδικασία του προϋπολογισμού.

Οι λεπτομέρειες σχετικά με τη συνεργασία των θεσμικών οργάνων κατά τη διαδικασία του 
προϋπολογισμού περιλαμβάνονται στη νέα ΔΟΣ με βάση το άρθρο 295 της Συνθήκης, και 
αυτό εξασφαλίζει την απαραίτητη ευελιξία για να εφαρμοστεί στην πράξη η νέα διαδικασία 
του προϋπολογισμού.

Η χρηματοδότηση της κοινής εξωτερικής πολιτικής και πολιτικής ασφάλειας κατέχει ειδική 
θέση στη διαδικασία του προϋπολογισμού. Προκειμένου να διατηρηθεί η σημερινή ισορροπία 
και να προωθηθεί η ομαλή διεξαγωγή της διαδικασίας του προϋπολογισμού, οι βασικοί 
κανόνες (το ποσό που εγγράφεται σε ένα κεφάλαιο του προϋπολογισμού καλύπτει τις 
πραγματικές προβλεπόμενες ανάγκες, κανένα ποσό δεν εγγράφεται σε αποθεματικό) και το 
ποσό που συμφωνήθηκε για τη χρηματοδότηση της ΚΕΠΠΑ (χωρίς αλλαγή) 
ενσωματώνονται στον κανονισμό για το ΠΔΠ.

Η διατύπωση αντιστοιχεί στο κείμενο τμήματος της δεύτερης παραγράφου και στην πρώτη 
πρόταση της τελευταίας παραγράφου του σημείου 12 της ισχύουσας ΔΟΣ. Όλες οι άλλες 
διατάξεις των σημείων 42 και 43 της ισχύουσας ΔΟΣ περιλαμβάνονται στα σημεία 18 και 19 
της νέας ΔΟΣ. Ο Ύπατος Εκπρόσωπος για Θέματα Εξωτερικής Πολιτικής και Πολιτικής 
Ασφάλειας είναι αρμόδιος για την κατάρτιση του σχεδίου προϋπολογισμού στον τομέα της 
ΚΕΠΠΑ. Το κείμενο τροποποιήθηκε για να ληφθεί υπόψη το γεγονός ότι ο ρόλος του 
Συμβουλίου ή της Προεδρίας του Συμβουλίου που αναφέρεται στην ισχύουσα ΔΟΣ 
αναλαμβάνεται από τον Ύπατο Εκπρόσωπο.

Άρθρο 9

ΔΟΣ.

Άρθρο 10

Άρθρο 11

Άρθρο 12
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Άρθρο 13

Το άρθρο 13 αντιστοιχεί στο κείμενο του σημείου 30 της ισχύουσας ΔΟΣ σχετικά με τη 
διάρκεια του δημοσιονομικού πλαισίου και τις συνέπειες της έλλειψης δημοσιονομικού 
πλαισίου. Η υποχρέωση της Επιτροπής να υποβάλει νέο δημοσιονομικό πλαίσιο πριν από τον 
Ιούλιο του 2011 διατηρείται. Η διατύπωση της δεύτερης παραγράφου του σημείου 30 
τροποποιείται ελαφρώς για να συμφωνεί με τη διατύπωση του άρθρου 312 παράγραφος 4 της 
Συνθήκης.

Άρθρο 14

Το τελευταίο άρθρο του κανονισμού για το ΠΔΠ ορίζει την ημερομηνία έναρξης ισχύος του 
κανονισμού. Η νέα ΔΟΣ πρέπει να αρχίσει να ισχύει την ίδια ημέρα. Και τα δύο μέσα 
καλύπτουν την περίοδο 2007-2013. Τα έτη πριν από την ημερομηνία έναρξης ισχύος του 
κανονισμού περιλαμβάνονται, δεδομένου ότι οι προτάσεις αφορούν την εναρμόνιση της 
ισχύουσας ΔΟΣ με τις απαιτήσεις της νέας Συνθήκης.

2.2. Διοργανική συμφωνία σχετικά με τη συνεργασία για θέματα προϋπολογισμού

Το σχέδιο διοργανικής συμφωνίας σχετικά με τη συνεργασία για θέματα προϋπολογισμού 
(«νέα ΔΟΣ») περιλαμβάνει όλες τις διατάξεις της διοργανικής συμφωνίας της 17ης Μα'ΐου 
2006 για δημοσιονομική πειθαρχία και χρηστή δημοσιονομική διαχείριση («ισχύουσα ΔΟΣ») 
οι οποίες

α) δεν συνδέονται άμεσα με το ίδιο το δημοσιονομικό πλαίσιο και επομένως 
περιλαμβάνονται στον κανονισμό για το ΠΔΠ,

β) δεν καθίστανται άνευ αντικειμένου με τη Συνθήκη,

γ) δεν προτείνεται να συμπεριληφθούν στον δημοσιονομικό κανονισμό.

Η στοιχειώδης λογική είναι να διατηρηθούν, στο μέτρο του δυνατού, οι κανόνες που ισχύουν 
σήμερα και που αποδείχθηκαν αποτελεσματικοί και να διατηρηθεί η ισορροπία δυνάμεων και 
η συμμετοχή των θεσμικών οργάνων στη διαδικασία του προϋπολογισμού.

Εισαγωγή -  σημεία 1-6 της νέας ΔΟΣ

Το εισαγωγικό μέρος της νέας ΔΟΣ αναπαράγει τη διατύπωση των σημείων 1-8 της 
ισχύουσας ΔΟΣ με εξαίρεση το σημείο 4 που μεταφέρθηκε στον κανονισμό για το ΠΔΠ 
(άρθρο 11) και το σημείο 7 που είναι άνευ αντικειμένου.

Στο σημείο 1 προστέθηκε παραπομπή στο άρθρο 295 της Συνθήκης ως νομική βάση για τη 
διοργανική συμφωνία.

Στο σημείο 3 περιλήφθηκε η παραπομπή στον κανονισμό για το ΠΔΠ και στο δημοσιονομικό 
κανονισμό. Η παραπομπή στο άρθρο 272 παράγραφος 9 της Συνθήκης για την ίδρυση της 
Ευρωπαϊκής Κοινότητας είναι άνευ αντικειμένου και διαγράφηκε. Οι κανόνες ψηφοφορίας 
για τις διαδικασίες λήψης αποφάσεων που καθορίζονται στη ΔΟΣ διατηρούνται χωρίς 
αλλαγές (δηλ. ειδική πλειοψηφία στο Συμβούλιο και πλειοψηφία των μελών που το 
απαρτίζουν και των τριών πέμπτων των ψηφισάντων στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο).
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Η διάρθρωση της ΔΟΣ που αποτελείται από τρία μέρη διατηρήθηκε και περιγράφεται στο 
σημείο 5. Το μέρος I περιλαμβάνει ορισμένες συμπληρωματικές διατάξεις όσον αφορά το 
δημοσιονομικό πλαίσιο και κυρίως τις διατάξεις για τα μέσα εκτός του δημοσιονομικού 
πλαισίου. Το μέρος II που συνοδεύεται από το παράρτημα περιλαμβάνει τις διατάξεις για τη 
διοργανική συνεργασία οι οποίες προσαρμόστηκαν στη νέα διαδικασία του προϋπολογισμού. 
Επίσης περιλαμβάνει κανόνες για την εγγραφή του ποσού στις νομοθετικές πράξεις, διατάξεις 
σχετικά με τη χρηματοδότηση της ΚΕΠΠΑ και τις συμφωνίες αλιείας. Το μέρος III 
περιλαμβάνει όλες τις διατάξεις του μέρους III της ισχύουσας ΔΟΣ που παραμένουν σε ισχύ.

Το σημείο 6 ορίζει την ημερομηνία έναρξης ισχύος της νέας ΔΟΣ η οποία είναι η ίδια με 
εκείνη του κανονισμού για το ΠΔΠ. Η νέα ΔΟΣ θα αντικαταστήσει τότε την ισχύουσα ΔΟΣ.

Μέρος I -  διατάξεις σχετικά με το δημοσιονομικό πλαίσιο και τα ειδικά μέσα που δεν 
περιλαμβάνονται στο δημοσιονομικό πλαίσιο

Α. Διατάξεις σχετικά με το δημοσιονομικό πλαίσιο

Το σημείο 7 της νέας ΔΟΣ αναπαράγει τη διατύπωση της τελευταίας παραγράφου του 
σημείου 11 της ισχύουσας ΔΟΣ. Αφορά πληροφορίες για πράξεις που δεν περιλαμβάνονται 
στον προϋπολογισμό (δηλ. Ευρωπαϊκό Ταμείο Ανάπτυξης) και για την εξέλιξη των 
κατηγοριών ιδίων πόρων. Η διάταξη αυτή δεν συνδέεται άμεσα με το δημοσιονομικό πλαίσιο 
και επομένως δεν υπάγεται στον κανονισμό για το ΠΔΠ.

Αν και η πρακτική παροχής αυτών των πληροφοριών διατηρείται, προτείνεται να 
παρουσιάζονται όχι πλέον με την τεχνική προσαρμογή του δημοσιονομικού πλαισίου, αλλά 
με τα έγγραφα που συνοδεύουν το σχέδιο προϋπολογισμού όπως είναι λογικότερο. Το 
χρονοδιάγραμμα παρουσίασης παραμένει ουσιαστικά το ίδιο (τέλος Απριλίου/αρχές Μάίου).

Το σημείο 8 της νέας ΔΟΣ αφορά τα περιθώρια κάτω από τα ανώτατα όρια. Ο κανονισμός 
για το ΠΔΠ θεσπίζει τα ανώτατα όρια για όλους τους τομείς που πρέπει να τηρούνται κατά τη 
διάρκεια κάθε ετήσιας διαδικασίας του προϋπολογισμού σύμφωνα με τις διατάξεις της 
Συνθήκης. Ωστόσο, η πρακτική να εξασφαλίζονται, στο μέτρο του δυνατού, επαρκή 
περιθώρια κάτω από τα ανώτατα όρια πρέπει να διατηρηθεί. Αποτελεί στοιχείο της 
διοργανικής συνεργασίας και καλής θέλησης των θεσμικών οργάνων κατά τη διαδικασία του 
προϋπολογισμού και επομένως υπάγεται στη ΔΟΣ. Η διάταξη διατηρείται χωρίς καμία 
αλλαγή.

Το σημείο 9 της νέας ΔΟΣ αντιγράφει το κείμενο του σημείου 19 της ισχύουσας ΔΟΣ 
σχετικά με την προσαρμογή στα νέα δεδομένα των προβλέψεων για τις πιστώσεις πληρωμών 
μετά το 2013. Και στην περίπτωση αυτή, δεδομένου ότι δεν επηρεάζεται άμεσα το ισχύον 
δημοσιονομικό πλαίσιο, είναι σκόπιμο να διατηρηθεί στη νέα ΔΟΣ.

Β. Διατάξεις σχετικά με τα ειδικά μέσα που δεν περιλαμβάνονται στο δημοσιονομικό πλαίσιο

Τα υφιστάμενα μέσα που δεν περιλαμβάνονται στο δημοσιονομικό πλαίσιο (το Αποθεματικό 
Επείγουσας Βοήθειας, το Ταμείο Αλληλεγγύης, ο Μηχανισμός Ευελιξίας και το Ευρωπαϊκό 
Ταμείο Προσαρμογής στην Παγκοσμιοποίηση) διατηρούνται στη ΔΟΣ. Ο κανονισμός για το 
ΠΔΠ περιλαμβάνει στο άρθρο 2 τη δυνατότητα να κινητοποιηθούν, σε περίπτωση ανάγκης, 
πάνω από τα ανώτατα όρια που καθορίζει το δημοσιονομικό πλαίσιο.

Οι διατάξεις σχετικά με τους στόχους και το σκοπό των μέσων και τα ποσά παραμένουν ως 
έχουν στην ισχύουσα ΔΟΣ, καθώς και οι ρόλοι των θεσμικών οργάνων κατά την
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κινητοποίησή τους, δηλ. τα θεσμικά όργανα αποφασίζουν από κοινού σύμφωνα με τους 
κανόνες ψηφοφορίας που αναφέρονται στο σημείο 3.

Ο προτεινόμενος χωρισμός των διατάξεων για τα θεσμικά όργανα που δεν περιλαμβάνονται 
στο δημοσιονομικό πλαίσιο αποσκοπεί στη διατήρηση της σημερινής πρακτικής. Ωστόσο, η 
ίδια η πρακτική κατέστησε άνευ αντικειμένου ορισμένες διατάξεις σχετικά με την 
κινητοποίηση των μέσων αυτών. Η ισχύουσα ΔΟΣ απαιτεί να διεξάγονται τριμερείς 
συσκέψεις κάθε φορά που η Επιτροπή υποβάλλει πρόταση να κινητοποιηθεί ένα από αυτά τα 
μέσα. Στην πράξη, οι τριμερείς συσκέψεις αποφεύγονται συχνά διότι και τα δύο σκέλη της 
αρμόδιας για τον προϋπολογισμό αρχής μπορούν συνήθως να εγκρίνουν την πρόταση της 
Επιτροπής χωρίς να χρειαστούν επίσημες τριμερείς συσκέψεις. Συνεπώς προτείνεται να 
ευθυγραμμιστεί το κείμενο με την ουσιαστική πρακτική. Ε[ υποχρέωση να διεξάγονται 
τριμερείς συσκέψεις για κάθε πρόταση κινητοποίησης των μέσων αντικαθίσταται από την 
υποχρέωση να διεξάγονται τριμερείς συσκέψεις μόνο σε περίπτωση διαφωνίας.

Όσον αφορά τον Μηχανισμό Ευελιξίας, προτείνεται μια τροποποίηση όσον αφορά την 
υποβολή της πρότασης κινητοποίησης του μέσου. Η σημερινή σχέση με τα «δημοσιονομικά 
μέσα» και η υποχρέωση να υποβάλλεται η πρόταση με το [προ] σχέδιο προϋπολογισμού (βλ. 
σημείο 27, τέταρτο εδάφιο της ισχύουσας ΔΟΣ) δεν είναι απαραίτητη και θα μπορούσε να 
έχει αρνητικές επιπτώσεις (για παράδειγμα, στο μέλλον, θα μπορούσε να υποβάλλεται 
απευθείας κατά τη συνδιαλλαγή). Η απλουστευμένη διατύπωση θα επέτρεπε να υποβληθεί η 
πρόταση για τη χρησιμοποίηση του Μηχανισμού Ευελιξίας κατά τη σύνοδο της επιτροπής 
συνδιαλλαγής, η οποία θα μπορούσε να συμβάλει στην εξεύρεση συμβιβαστικής λύσης για 
τον ετήσιο προϋπολογισμό. Αυτή είναι σήμερα η ισχύουσα πρακτική.

Μέρος II -  βελτίωση της διοργανικής συνεργασίας κατά τη διαδικασία του 
προϋπολογισμού

Α. Η διαδικασία διοργανικής συνεργασίας

Οι διατάξεις σχετικά με τη διοργανική συνεργασία τροποποιήθηκαν σημαντικά ώστε να 
τηρείται η νέα διαδικασία του προϋπολογισμού που θεσπίζεται από τη Συνθήκη. Παρόλο που 
στην ισχύουσα ΔΟΣ οι διατάξεις περιλαμβάνονται αφενός στο κυρίως κείμενο και αφετέρου 
στο παράρτημα II, προτείνεται να περιληφθούν όλες οι διατάξεις για τη διοργανική 
συνεργασία στο ίδιο παράρτημα. Το νέο παράρτημα περιλαμβάνει τις διατάξεις της 
τρέχουσας διαδικασίας που παραμένουν σε ισχύ (π.χ. διατύπωση των σημείων 32 και 33 της 
ισχύουσας ΔΟΣ -  που μεταφέρονται ως σημεία 3 έως 6 του παραρτήματος της νέας ΔΟΣ) και 
που θεσπίζουν νέους κανόνες οι οποίοι απαιτούνται για τη λειτουργία της νέας διαδικασίας 
του προϋπολογισμού και της επιτροπής συνδιαλλαγής. Η περιγραφή των αρχών της 
συνεργασίας καλύπτει επίσης το πρακτικό χρονοδιάγραμμα. Επίσης περιλήφθηκαν οι 
διατάξεις που συμφωνήθηκαν για τους διορθωτικούς προϋπολογισμούς στη δήλωση των 
τριών θεσμικών οργάνων του Νοεμβρίου 2009 σχετικά με τα μεταβατικά μέτρα. Συνεπώς, το 
νέο παράρτημα θα αντικαταστήσει τη δήλωση σχετικά με τα μεταβατικά μέτρα για το 
πρακτικό χρονοδιάγραμμα και τους διορθωτικούς προϋπολογισμούς.

Β. Η  εγγραφή χρηματοδοτικών μέσων στις νομοθετικές πράξεις

Οι διατάξεις των σημείων 37 και 38 της ισχύουσας ΔΟΣ αναπαράγονται στο κείμενο των 
σημείων 15 και 16 της νέας ΔΟΣ, χωρίς καμία ουσιαστική αλλαγή. Οι μόνες αλλαγές είναι η 
αντικατάσταση της αναφοράς στη διαδικασία συναπόφασης από την αναφορά στη συνήθη
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νομοθετική διαδικασία και της αναφοράς στη συνθήκη ΕΚ από την αναφορά στη συνθήκη 
για τη λειτουργία της ΕΕ.

Γ. Δαπάνες σχετικές με τις συμφωνίες αλιείας

Προτείνεται να εναρμονιστούν οι διατάξεις της ισχύουσας ΔΟΣ για τις σχετικές με τις 
συμφωνίες αλιείας δαπάνες με τους νέους κανόνες προϋπολογισμού. Στην προτεινόμενη 
αλλαγή της διατύπωσης λαμβάνονται υπόψη τα τμήματα του ισχύοντος κειμένου τα οποία 
είναι ακόμη σχετικά και οι αλλαγές αφορούν μόνο την καλή συνεργασία και την ενημέρωση 
των θεσμικών οργάνων όσον αφορά τις εξελίξεις. Η νέα διατύπωση περιλαμβάνεται στο 
κείμενο της νέας ΔΟΣ και αντικαθιστά το παράρτημα IV της ισχύουσας ΔΟΣ.

Δ. Χρηματοδότηση της κοινής εξωτερικής πολιτικής και πολιτικής ασφάλειας

Όλες οι διατάξεις των σημείων 42 και 43 της ισχύουσας ΔΟΣ (εκτός από αυτές που 
περιλαμβάνονται στο άρθρο 12 του κανονισμού για το ΠΔΠ) διατηρούνται στη νέα ΔΟΣ 
(σημεία 18 και 19). Οι μνείες «Προεδρία του Συμβουλίου» ή «Συμβούλιο» αντικαθίστανται 
από τις μνείες «ο ύπατος εκπρόσωπος για θέματα εξωτερικής πολιτικής και πολιτικής 
ασφάλειας» και η «δεύτερη ανάγνωση από το Συμβούλιο» από την «επιτροπή 
συνδιαλλαγής».

Μέρος III -  χρηστή δημοσιονομική διαχείριση των κονδυλίων της ΕΕ

Το μέρος αυτό αναπαράγει το κείμενο του ίδιου μέρους της ισχύουσας ΔΟΣ εκτός από τα 
σημεία 45 και 47 που είναι άνευ αντικειμένου. Οι διατάξεις του σημείου 44 πρέπει να 
περιληφθούν στον δημοσιονομικό κανονισμό και στις σχετικές βασικές πράξεις που αφορούν 
τα διαρθρωτικά ταμεία και το ταμείο συνοχής.

Α. Δημοσιονομικός προγραμματισμός

Οι διατάξεις για τον δημοσιονομικό προγραμματισμό αντιστοιχούν στη διατύπωση του 
σημείου 46 της ισχύουσας ΔΟΣ, ενώ οι δύο ελάχιστες αλλαγές συνίστανται στη διαγραφή της 
αναφοράς στο «προ-» σχέδιο προϋπολογισμού και την αντικατάσταση της αναφοράς στο 
παράρτημα II του Μέρους Δ για τα ανώτατα όρια των πιλοτικών σχεδίων και των 
προπαρασκευαστικών δράσεων από την αναφορά στο άρθρο 32 των κανόνων εφαρμογής του 
δημοσιονομικού κανονισμού.

Β. Οργανισμοί και Ευρωπαϊκά σχολεία

Αν και το πρώτο μέρος είναι ίδιο με το σημείο 47 της ισχύουσας ΔΟΣ, προτείνεται να 
ενσωματωθούν σε ένα δεύτερο μέρος οι διατάξεις που συμφωνήθηκαν από κοινού από τα 
τρία θεσμικά όργανα στις 12 Νοεμβρίου 2009 σχετικά με την εφαρμογή αυτής της 
διαδικασίας, ώστε στη νέα ΔΟΣ να διατηρηθεί ένα ενιαίο σύνολο κανόνων συνεργασίας στον 
δημοσιονομικό τομέα.

Γ. Νέοι δημοσιονομικοί μηχανισμοί

Οι διατάξεις σχετικά με τους νέους δημοσιονομικούς μηχανισμούς (σημείο 49 της ισχύουσας 
ΔΟΣ) έχουν ληφθεί ως έχουν με μόνη αλλαγή τη διαγραφή της αναφοράς στο «προ-» σχέδιο 
προϋπολογισμού.
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1.1. Δημοσιονομικός κανονισμός

Ορισμένες διατάξεις της ισχύουσας ΔΟΣ περιλαμβάνονται ήδη στον δημοσιονομικό
κανονισμό ή στους κανόνες εφαρμογής του ή θα ήταν λογικά καλύτερο να περιληφθούν εκεί.

Πρόκειται για τις ακόλουθες διατάξεις της ισχύουσας ΔΟΣ:

-  Το σημείο 14 της ισχύουσας ΔΟΣ θα ενσωματωθεί στον δημοσιονομικό κανονισμό 
(νέο άρθρο 47β) δεδομένου ότι αφορά τόσο τον προϋπολογισμό όσο και το ΠΔΠ. 
Δεν περιλαμβάνεται στον κανονισμό για το ΠΔΠ διότι το άρθρο 310 της ΣΛΕΕ 
προβλέπει τέτοια διάταξη για τη δημοσιονομική πειθαρχία όσον αφορά το πολυετές 
δημοσιονομικό πλαίσιο. Συνεπώς θα πρέπει να υπάρχει η ίδια σχέση και με τον 
προϋπολογισμό, όπως ακριβώς και στην ισχύουσα ΔΟΣ.

Οι διατάξεις για τις δημοσιονομικές καταστάσεις (σημείο 39) εξετάζονται στο άρθρο 
28 του δημοσιονομικού κανονισμού και στο άρθρο 22 των κανόνων εφαρμογής του.

-  Το δεύτερο τμήμα του σημείου 40 («τα δυο σκέλη της αρμόδιας για τον 
προϋπολογισμό αρχής αναλαμβάνουν την υποχρέωση να τηρούν τις χορηγήσεις σε 
πιστώσεις ανάληψης υποχρεώσεων που προβλέπουν οι οικείες βασικές πράξεις για 
τις διαρθρωτικές ενέργειες, την αγροτική ανάπτυξη και το Ευρωπαϊκό Ταμείο 
Αλιείας») -  η διάταξη αυτή θα ενσωματωθεί σε ένα νέο άρθρο 155α του 
δημοσιονομικού κανονισμού (στο μέρος II -ειδικές διατάξεις) το οποίο αφορά ειδικά 
τις διαρθρωτικές ενέργειες, την αγροτική ανάπτυξη και το Ευρωπαϊκό Ταμείο 
Αλιείας.

-  Τα ανώτατα όρια για τις προπαρασκευαστικές δράσεις και τα πιλοτικά σχέδια τα 
οποία τώρα περιλαμβάνονται στο μέρος Δ του παραρτήματος II της ισχύουσας ΔΟΣ 
δεν περιλαμβάνονται στη νέα ΔΟΣ δεδομένου ότι ορίζονται ήδη στο άρθρο 32 των 
κανόνων εφαρμογής του δημοσιονομικού κανονισμού.

-  Οι νέες διατάξεις που ενσωματώθηκαν στο άρθρο 317 της ΣΛΕΕ σχετικά με τις 
υποχρεώσεις ελέγχου των κρατών μελών κατά την εκτέλεση του προϋπολογισμού, 
καθώς και το σημείο 44 της ισχύουσας ΔΟΣ, απαιτούν εμπεριστατωμένη ανάλυση 
και συνεπώς θα προταθούν από κοινού με την ανά τριετία αναθεώρηση του 
δημοσιονομικού κανονισμού.

-  Το σημείο 45 της ισχύουσας ΔΟΣ που καθορίζει τους κανόνες για την αναθεώρηση 
του δημοσιονομικού κανονισμού είναι άνευ αντικειμένου. Οι κανόνες για τη θέσπιση 
του δημοσιονομικού κανονισμού προβλέπονται στη Συνθήκη.
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2010/0048 (ΑΡΡ)

Πρόταση

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

για τον καθορισμό του πολυετούς δημοσιονομικού πλαισίου για την περίοδο 2007-2013

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, και ιδίως το άρθρο 312, 

την πρόταση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής4, 

την έγκριση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου5, 

αποφασίζοντας σύμφωνα με ειδική νομοθετική διαδικασία,

Εκτιμώντας τα ακόλουθα:

(1) Από το 1988 το πολυετές δημοσιονομικό πλαίσιο και οι σχετικές διατάξεις 
καθορίζονται σε διοργανικές συμφωνίες. Το πολυετές δημοσιονομικό πλαίσιο για την 
περίοδο 2007-2013 θεσπίστηκε με τη διοργανική συμφωνία της 17ης Μάίου 2006 
μεταξύ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, του Συμβουλίου και της Επιτροπής για 
δημοσιονομική πειθαρχία και χρηστή δημοσιονομική διαχείριση6. Λαμβανομένης 
υπόψη αυτής της πρακτικής, το άρθρο 312 της Συνθήκης προβλέπει ότι το πολυετές 
δημοσιονομικό πλαίσιο πρέπει να καθορίζεται με κανονισμό. Συνεπώς, είναι 
απαραίτητο να ενσωματωθούν σε κανονισμό οι σχετικές διατάξεις της διοργανικής 
συμφωνίας της 17ης Μάίου 2006.

(2) Επίσης, είναι απαραίτητο να ενσωματωθεί σε αυτόν τον κανονισμό το πολυετές 
δημοσιονομικό πλαίσιο που θεσπίστηκε με τη διοργανική συμφωνία της 17ης Μάίου 
2006.

(3) Το δημοσιονομικό πλαίσιο πρέπει να καθορίζει τα ανώτατα όρια για τις αναλήψεις 
υποχρεώσεων και τις πληρωμές. Αυτά τα ανώτατα όρια πρέπει να τηρούν τα ανώτατα 
όρια των αναλήψεων υποχρεώσεων και των ιδίων πόρων που καθορίζονται στην 
απόφαση του Συμβουλίου 2007/436/ΕΚ, Ευρατόμ, της 7ης Ιουνίου 2007, για το 
σύστημα των ιδίων πόρων των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων7. Τα ποσά δαπανών σε 
πιστώσεις αναλήψεως υποχρεώσεων πρέπει να καθορίζονται για καθένα από τα έτη 
2007 έως 2013 και για κάθε τομέα ή υποτομέα. Πρέπει επίσης να καθορίζονται ετήσια

EE C ... της . .. , σ......
EE C ... της ..., σ......
EEC 139 της 14.6.2006, σ. 1. 
EEL 163 της23.6.2007, σ.17.
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συνολικά ποσά δαπανών σε πιστώσεις αναλήψεως υποχρεώσεων και σε πιστώσεις 
πληρωμών.

(4) Ειδικά μέσα, όπως το Αποθεματικό Επείγουσας Βοήθειας, το Ταμείο Αλληλεγγύης, το 
Μέσο Ευελιξίας και το Ευρωπαϊκό Ταμείο Προσαρμογής στην Παγκοσμιοποίηση 
είναι απαραίτητα για να μπορεί η Ένωση να αντιδράσει σε συγκεκριμένες 
απρόβλεπτες περιστάσεις ή για να μπορούν να χρηματοδοτηθούν σαφώς 
προσδιορισμένες δαπάνες οι οποίες δεν είναι δυνατόν να χρηματοδοτηθούν στο 
πλαίσιο των διαθέσιμων ανώτατων ορίων ενός ή περισσότερων από τους άλλους 
τομείς όπως καθορίζονται στο δημοσιονομικό πλαίσιο._Συνεπώς πρέπει να προβλεφθεί 
η δυνατότητα εγγραφής στον προϋπολογισμό πιστώσεων αναλήψεως υποχρεώσεων 
πάνω από τα ανώτατα όρια που καθορίζονται στο δημοσιονομικό πλαίσιο όπου είναι 
απαραίτητο να χρησιμοποιηθούν τα ειδικά μέσα.

(5) Το δημοσιονομικό πλαίσιο πρέπει να καθοριστεί στις τιμές του 2004. Πρέπει επίσης 
να καθοριστούν οι κανόνες για τις τεχνικές προσαρμογές του δημοσιονομικού 
πλαισίου προκειμένου να υπολογιστούν εκ νέου τα ανώτατα όρια και τα υπόλοιπα 
περιθώρια στις τρέχουσες τιμές.

(6) Το δημοσιονομικό πλαίσιο δεν πρέπει να λαμβάνει υπόψη τις γραμμές του 
προϋπολογισμού που χρηματοδοτούνται με έσοδα τα οποία αντιστοιχούν σε 
συγκεκριμένο προορισμό κατά την έννοια του άρθρου 18 του κανονισμού (ΕΚ, 
Ευρατόμ) αριθ. 1605/2002 του Συμβουλίου της 25ης Ιουνίου 2002 για τη θέσπιση του 
δημοσιονομικού κανονισμού που εφαρμόζεται στο γενικό προϋπολογισμό των 
Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων8.

(7) Τα ανώτατα όρια για τις πιστώσεις ανάληψης υποχρεώσεων για τον τομέα 1 β «Συνοχή
για την ανάπτυξη και την απασχόληση» και η μεθοδολογία για τον καθορισμό των 
κονδυλίων ανά χώρα εγκρίθηκαν από το Ευρωπαϊκό Συμβούλιο κατά τη σύνοδο της 
15ης και 16ης Δεκεμβρίου 2005. Οι εκτιμήσεις του ακαθάριστου εγχώριου προϊόντος 
(εφεξής «ΑΕγχΠ») που χρησιμοποιήθηκαν για τον καθορισμό των εθνικών κονδυλίων 
βασίζονταν στις στατιστικές που δημοσιεύθηκαν τον Απρίλιο του 2005, όπως 
αναφέρεται στο σημείο 41 της τελικής πρότασης της προεδρίας σχετικά με τις 
δημοσιονομικές προοπτικές 2007-2013, η οποία προσαρτήθηκε στα συμπεράσματα 
του Ευρωπαϊκού Συμβουλίου που εκδόθηκαν κατά τη σύνοδο της 15ης και 16ης 
Δεκεμβρίου 2005. Το σημείο 42 αυτού του εγγράφου ορίζει ότι το 2010 πρέπει να 
προσαρμοστούν τα κονδύλια εάν το πραγματικό σωρευτικό ΑΕγχΠ για την περίοδο 
2007-2009 διαφέρει περισσότερο από +/- 5% από τις προβλέψεις που
χρησιμοποιήθηκαν το 2005.

(8) Πρέπει να καθοριστούν κανόνες για άλλες περιπτώσεις που απαιτούν ενδεχομένως 
προσαρμογή του δημοσιονομικού πλαισίου. Οι προσαρμογές αυτές μπορεί να 
αφορούν την εκτέλεση του προϋπολογισμού, υπερβολικό δημόσιο έλλειμμα, την 
αναθεώρηση της Συνθήκης ή διευρύνσεις.

(9) Πρέπει να προβλεφθούν αναθεωρήσεις του δημοσιονομικού πλαισίου σε περίπτωση 
απρόβλεπτων περιστάσεων οι οποίες δεν μπορούν να χρηματοδοτηθούν εντός των 
καθορισμένων ανώτατων ορίων του δημοσιονομικού πλαισίου. Η Επιτροπή πρέπει να

ΕΕ ϋ 248 της 16.09.2002, σ.1.
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εξετάσει, σε πρόταση αναθεώρησης, τη δυνατότητα αφενός επαναδιάθεσης των 
πιστώσεων στο πλαίσιο ή μεταξύ των τομέων και αφετέρου αντιστάθμισης της 
αύξησης του ανώτατου ορίου ενός τομέα με τη μείωση του ανώτατου ορίου άλλου 
τομέα. Η ευελιξία του δημοσιονομικού πλαισίου να αντιδρά σε απρόβλεπτες 
περιστάσεις πρέπει να διασφαλιστεί με τη θέσπιση της δυνατότητας προσαρμογής του 
δημοσιονομικού πλαισίου κατά τη διαδικασία προϋπολογισμού εντός των ορίων για 
απρόβλεπτα μέχρι ποσοστού 0,03 % του Ακαθάριστου Εθνικού Εισοδήματος της 
Ένωσης.

(10) Πρέπει να προβλεφθούν γενικοί κανόνες για τη διοργανική συνεργασία στη 
διαδικασία του προϋπολογισμού.

(11) Προκειμένου να προωθηθεί η ομαλή διεξαγωγή της διαδικασίας του προϋπολογισμού, 
είναι απαραίτητο να προβλεφθούν οι βασικοί κανόνες για την εγγραφή στον 
προϋπολογισμό των δαπανών για την κοινή εξωτερική πολιτική και πολιτική 
ασφάλειας και να καθοριστεί το συνολικό ποσό για την περίοδο που καλύπτει το 
δημοσιονομικό πλαίσιο.

(12) Λεπτομερείς διατάξεις για τη διοργανική συνεργασία στη διαδικασία του 
προϋπολογισμού και την εγγραφή στον προϋπολογισμό των δαπανών για την κοινή 
εξωτερική πολιτική και πολιτική ασφάλειας θεσπίζονται στη διοργανική συμφωνία 
της [...] 2010 μεταξύ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, του Συμβουλίου και της 
Επιτροπής σχετικά με τη συνεργασία για θέματα προϋπολογισμού9.

(13) Η Επιτροπή πρέπει να υποβάλει πρόταση για νέο πολυετές δημοσιονομικό πλαίσιο 
πριν από τον Ιούλιο του 2011, ώστε να μπορέσουν τα θεσμικά όργανα να το εγκρίνουν 
αρκετά πριν από την έναρξη του επόμενου δημοσιονομικού πλαισίου. Το 
δημοσιονομικό πλαίσιο που καθορίζεται στον παρόντα κανονισμό πρέπει να συνεχίσει 
να εφαρμόζεται σε περίπτωση που το νέο πλαίσιο δεν εγκριθεί πριν από τη λήξη του 
δημοσιονομικού πλαισίου που καθορίζεται στον παρόντα κανονισμό.

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Πολυετές δημοσιονομικό πλαίσιο

Το πολυετές δημοσιονομικό πλαίσιο για την περίοδο 2007-2013 (εφεξής «το δημοσιονομικό 
πλαίσιο») περιλαμβάνεται στο παράρτημα.

Άρθρο 2

Τήρηση των ανώτατων ορίων του δημοσιονομικού πλαισίου

1. Κάθε ποσό που αναφέρεται σε απόλυτες τιμές στο δημοσιονομικό πλαίσιο 
αντιπροσωπεύει το ετήσιο ανώτατο όριο δαπανών για το γενικό προϋπολογισμό της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης. Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, το Συμβούλιο και η Επιτροπή

ΕΕ (Γ...

14



τηρούν τα ετήσια ανώτατα όρια δαπανών, τα οποία καθορίστηκαν στο 
δημοσιονομικό πλαίσιο, κατά τη διάρκεια κάθε διαδικασίας του προϋπολογισμού και 
κατά την εκτέλεση του προϋπολογισμού του οικείου οικονομικού έτους.

5. Οι πιστώσεις ανάληψης υποχρεώσεων μπορούν να εγγραφούν στον προϋπολογισμό 
επιπλέον των ορίων των σχετικών τομέων που ορίζονται στο δημοσιονομικό πλαίσιο 
εφόσον είναι απαραίτητο να χρησιμοποιηθούν οι πόροι από το Αποθεματικό 
Επείγουσας Βοήθειας, το Ταμείο Αλληλεγγύης, τον Μηχανισμό Ευελιξίας ή το 
Ευρωπαϊκό Ταμείο Προσαρμογής στην Παγκοσμιοποίηση σύμφωνα με τον 
κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 2012/2002 του Συμβουλίου10, τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 
1927/2006 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου11 και τη διοργανική 
συμφωνία της [...] 2010.

Άρθρο 3

Τήρηση του ανώτατου ορίου των ιδίων πόρων

1. Εια κάθε έτος που εμπίπτει στο δημοσιονομικό πλαίσιο, το σύνολο των αναγκαίων 
πιστώσεων για πληρωμές, μετά την ετήσια προσαρμογή και λαμβανομένων υπόψη 
των προσαρμογών και αναθεωρήσεων που έχουν μεσολαβήσει, δεν μπορεί να 
οδηγήσει σε ποσοστό πρόσκλησης προς καταβολή ιδίων πόρων υψηλότερο από το 
ανώτατο όριο των ιδίων πόρων που καθορίζεται στην απόφαση 2007/436/ΕΚ, 
Ευρατόμ.

2. Εφόσον απαιτείται, τα ανώτατα όρια του δημοσιονομικού πλαισίου μειώνονται 
προκειμένου να εξασφαλιστεί η τήρηση του ανώτατου ορίου των ιδίων πόρων που 
καθορίζεται στην απόφαση 2007/436/ΕΚ, Ευρατόμ.

Άρθρο 4

Τεχνικές προσαρμογές

1. Κάθε χρόνο η Επιτροπή, πριν ξεκινήσει η διαδικασία του προϋπολογισμού του 
οικονομικού έτους ν + 1, προβαίνει στις ακόλουθες τεχνικές προσαρμογές του 
δημοσιονομικού πλαισίου:

α) επαναξιολόγηση, με τις τιμές του έτους ν + 1, των ανώτατων ορίων και των 
ποσών των πιστώσεων για αναλήψεις υποχρεώσεων και των πιστώσεων για 
πληρωμές,

β) υπολογισμό του εναπομένοντος περιθωρίου κάτω από το ανώτατο όριο των 
ιδίων πόρων που καθορίζεται στην απόφαση 2007/436/ΕΚ, Ευρατόμ.

2. Η Επιτροπή προβαίνει στις τεχνικές προσαρμογές που αναφέρονται στην παράγραφο 
1 βάσει σταθερού αποπληθωριστή 2% ετησίως.

ΕΕ ϋ 311 της 14.11.2002, σ. 3. 
ΕΕ μ 406 της 30.12.2006, σ. 1.
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3. Τα αποτελέσματα των τεχνικών προσαρμογών που αναφέρονται στην παράγραφο 1 
και οι βασικές οικονομικές προβλέψεις ανακοινώνονται στο Ευρωπαϊκό 
Κοινοβούλιο και στο Συμβούλιο.

4. Δεν μπορεί να πραγματοποιηθεί καμία άλλη τεχνική προσαρμογή για το 
συγκεκριμένο έτος, ούτε κατά τη διάρκεια του οικονομικού έτους ούτε ως εκ των 
υστέρων διόρθωση κατά τη διάρκεια των επόμενων ετών.

Άρθρο 5

Προσαρμογή των κονδνλίων για την πολιτική συνοχής

1. Στην τεχνική προσαρμογή για το έτος 2011, εάν αποδειχθεί ότι το σωρευτικό 
ακαθάριστο εγχώριο προϊόν («ΑΕγχΠ») κράτους μέλους για την περίοδο 2007-2009 
αποκλίνει πάνω από +/- 5 % από το σωρευτικό ΑΕγχΠ που είχε εκτιμηθεί το 2005 
για τον καθορισμό των κονδυλίων για την πολιτική συνοχής των κρατών μελών για 
την περίοδο 2007-2013, η Επιτροπή προσαρμόζει τα ποσά που χορηγήθηκαν στο εν 
λόγω κράτος μέλος βάσει κονδυλίων για τη στήριξη της συνοχής κατά την περίοδο 
αυτή.

2. Το συνολικό καθαρό αποτέλεσμα των προσαρμογών που αναφέρονται στην 
παράγραφο 1, θετικό ή αρνητικό, δεν μπορεί να υπερβεί τα 3 δισεκατ. ΕΙΙΚ. Εάν το 
καθαρό αποτέλεσμα είναι θετικό, το σύνολο των συμπληρωματικών πόρων 
περιορίζεται στο επίπεδο της υποαπορρόφησης σε σχέση με τα ανώτατα όρια του 
υποτομέα 1 β για την περίοδο 2007-2010.

Οι απαιτούμενες προσαρμογές θα κατανεμηθούν εξ ίσου κατά τη διάρκεια της 
περιόδου 2011-2013 και τα αντίστοιχα ανώτατα όρια του δημοσιονομικού πλαισίου 
θα τροποποιηθούν αναλόγως.

Άρθρο 6

Προσαρμογές που αφορούν την εκτέλεση

Παράλληλα με την ανακοίνωση στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο των 
αποτελεσμάτων των τεχνικών προσαρμογών του δημοσιονομικού πλαισίου, η Επιτροπή 
υποβάλλει την πρόταση προσαρμογής του συνολικού ποσού των πιστώσεων για πληρωμές 
που κρίνει απαραίτητες, λαμβανομένων υπόψη των όρων εκτέλεσης, ώστε να εξασφαλιστεί 
ομαλή εξέλιξη σε σχέση με τις πιστώσεις για αναλήψεις υποχρεώσεων. Οι αποφάσεις σχετικά 
με αυτές τις προτάσεις λαμβάνονται πριν από την 1η Μάί'ου του έτους ν.

Άρθρο 7

Προσαρμογές που συνδέονται με τα υπερβολικά δημόσια ελλείμματα

Εφόσον αρθεί η αναστολή των δημοσιονομικών δεσμεύσεων που αφορούν το Ταμείο 
Συνοχής στο πλαίσιο διαδικασίας περί υπερβολικού δημοσιονομικού ελλείμματος, το 
Συμβούλιο αποφασίζει, μετά από πρόταση της Επιτροπής και τηρώντας τη σχετική βασική 
πράξη, για τη μεταφορά στα επόμενα οικονομικά έτη των δεσμεύσεων που έχουν ανασταλεί.
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Οι δεσμεύσεις του έτους ν που έχουν ανασταλεί δεν μπορούν να επανεγγραφούν στον 
προϋπολογισμό πέραν του οικονομικού έτους ν+2.

Άρθρο 8

Αναθεώρηση του δημοσιονομικού πλαισίου

1. Σε περίπτωση απρόβλεπτων περιστάσεων, το δημοσιονομικό πλαίσιο μπορεί να 
αναθεωρηθεί, μετά από πρόταση της Επιτροπής, τηρουμένου του ανώτατου ορίου 
που καθορίζεται στην απόφαση 2007/436/ΕΚ, Ευρατόμ.

2. Κατά γενικό κανόνα, κάθε πρόταση αναθεώρησης βάσει της παραγράφου 1 
υποβάλλεται και εγκρίνεται πριν αρχίσει η διαδικασία του προϋπολογισμού για το 
οικονομικό έτος ή το πρώτο από τα οικονομικά έτη τα οποία αφορά η αναθεώρηση 
αυτή.

3. Κάθε αναπροσαρμογή του δημοσιονομικού πλαισίου μέχρι ποσοστού 0,03% του 
Ακαθάριστου Εθνικού Εισοδήματος της Ένωσης εντός των ορίων για απρόβλεπτα 
μπορεί να εγκριθεί από κοινού από το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο 
στο πλαίσιο της διαδικασίας του προϋπολογισμού.

4. Κάθε πρόταση αναθεώρησης του δημοσιονομικού πλαισίου εξετάζει τις δυνατότητες 
επαναδιάθεσης των δαπανών μεταξύ των προγραμμάτων που περιλαμβάνονται στον 
τομέα τον οποίο αφορά η αναθεώρηση, με βάση, ιδίως, την αναμενόμενη 
υποαπορρόφηση των πιστώσεων. Όπου είναι εφικτό, ο στόχος είναι η αποδέσμευση 
σημαντικού ποσού, σε απόλυτες τιμές και σε ποσοστό της προβλεπόμενης νέας 
δαπάνης, να μην υπερβαίνει το ανώτατο όριο του σχετικού τομέα.

5. Κάθε πρόταση αναθεώρησης του δημοσιονομικού πλαισίου εξετάζει τις δυνατότητες 
αντιστάθμισης της αύξησης του ανώτατου ορίου ενός τομέα με τη μείωση του 
ανώτατου ορίου άλλου τομέα.

6. Κάθε αναθεώρηση διατηρεί την ισορροπία μεταξύ αναλήψεων υποχρεώσεων και 
πληρωμών.

Άρθρο 9

Προσαρμογή του δημοσιονομικού πλαισίου σε περίπτωση αναθεώρηση της Συνθήκης

Σε περίπτωση που, κατά τη διάρκεια του δημοσιονομικού πλαισίου, πραγματοποιηθεί 
αναθεώρηση της Συνθήκης με δημοσιονομικές επιπτώσεις, πραγματοποιούνται κατ’ 
ακολουθία στο δημοσιονομικό πλαίσιο οι απαραίτητες προσαρμογές.

Άρθρο 10

Προσαρμογή του δημοσιονομικού πλαισίου σε περίπτωση διεύρυνσης

Εάν προσχωρήσουν νέα κράτη μέλη στην Ένωση κατά την περίοδο που καλύπτει το 
δημοσιονομικό πλαίσιο, τότε αυτό προσαρμόζεται, μετά από πρόταση της Επιτροπής, ώστε
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να ληφθούν υπόψη οι ανάγκες δαπανών που θα προκόψουν από τα αποτελέσματα των 
διαπραγματεύσεων προσχώρησης.

Άρθρο 11

Διοργανική συνεργασία κατά τη διαδικασία του προϋπολογισμού

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, το Συμβούλιο και η Επιτροπή (εφεξής τα «θεσμικά όργανα») 
λαμβάνουν μέτρα για να διευκολύνουν την ετήσια διαδικασία του προϋπολογισμού.

Τα θεσμικά όργανα συνεργάζονται με καλή πίστη καθ’ όλη τη διάρκεια της τρέχουσας 
διαδικασίας προκειμένου να επιτυγχάνουν την προσέγγιση των θέσεών τους. Τα θεσμικά 
όργανα συνεργάζονται με κατάλληλες διοργανικές επαφές ώστε να παρακολουθούν την 
πρόοδο των εργασιών και να αναλύουν τον βαθμό σύγκλισης σε όλα τα στάδια της 
διαδικασίας.

Τα θεσμικά όργανα μεριμνούν για τον κατά το δυνατό συντονισμό των οικείων 
χρονοδιαγραμμάτων εργασίας τους, ώστε να διευκολύνεται η διεξαγωγή των εργασιών με 
συνοχή και συναινετικό πνεύμα και να καταλήξουν στην οριστική έγκριση του 
προϋπολογισμού.

Σε όλα τα στάδια της διαδικασίας και σε διάφορα επίπεδα εκπροσώπησης είναι δυνατόν να 
πραγματοποιούνται τριμερείς συσκέψεις, ανάλογα με τη φύση της αναμενόμενης συζήτησης. 
Κάθε θεσμικό όργανο, σύμφωνα με τον εσωτερικό κανονισμό του, ορίζει τους συμμετέχοντες 
σε κάθε συνεδρίαση, καθορίζει την εντολή για τις διαπραγματεύσεις και ενημερώνει 
εγκαίρως τα άλλα όργανα σχετικά με τις ρυθμίσεις που αφορούν τις συνεδριάσεις.

Άρθρο 12

Χρηματοδότηση της κοινής εξωτερικής πολιτικής και πολιτικής ασφάλειας

Το συνολικό ποσό των επιχειρησιακών δαπανών της κοινής εξωτερικής πολιτικής και 
πολιτικής ασφάλειας (εφεξής «ΚΕΠΠΑ») εγγράφεται ολόκληρο σε ένα κεφάλαιο του 
προϋπολογισμού που ονομάζεται ΚΕΠΕΙΑ. Το ποσό αυτό καλύπτει τις πραγματικές 
προβλεπόμενες ανάγκες, που έχουν καθοριστεί στο πλαίσιο της κατάρτισης του σχεδίου 
προϋπολογισμού, βάσει προβλέψεων που πραγματοποιούνται ετησίως από τον ύπατο 
εκπρόσωπο της Ένωσης για θέματα εξωτερικής πολιτικής και πολιτικής ασφάλειας, καθώς 
και λογικό περιθώριο για απρόβλεπτες δράσεις. Κανένα ποσό δεν μπορεί να εγγραφεί σε 
αποθεματικό.

Τουλάχιστον 1 740 εκατ. ΕΤΈ θα είναι διαθέσιμα για την ΚΕΠΠΑ κατά την περίοδο 2007 -  
2013.

Άρθρο 13

Συνέπειες της έλλειψης δημοσιονομικού πλαισίου

Η Επιτροπή θα υποβάλει, πριν από την 1η Ιουλίου 2011, πρόταση για νέο πολυετές 
δημοσιονομικό πλαίσιο.
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Εάν, μέχρι τις 31 Δεκεμβρίου 2013, δεν έχει εκδοθεί κανονισμός του Συμβουλίου που να 
καθορίζει νέο πολυετές δημοσιονομικό πλαίσιο, εξακολουθούν να ισχύουν τα ανώτατα όρια 
για το τελευταίο έτος που καλύπτεται από το υφιστάμενο δημοσιονομικό πλαίσιο και άλλες 
διατάξεις του εν λόγω κανονισμού μέχρις ότου εκδοθεί κανονισμός του Συμβουλίου που να 
καθορίζει νέο δημοσιονομικό πλαίσιο.

Εάν προσχωρήσουν νέα κράτη μέλη στην Ένωση μετά το 2013, και εφόσον κριθεί αναγκαίο, 
το διευρυμένο δημοσιονομικό πλαίσιο θα προσαρμοστεί για να λάβει υπόψη τα 
αποτελέσματα των διαπραγματεύσεων για την προσχώρηση.

Άρθρο 14

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την τρίτη ημέρα από τη δημοσίευσή του στην Επίσημη 
Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης.

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε 
κράτος μέλος.

Βρυξέλλες, [...]

Για το Συμβούλιο 
Ο Πρόεδρος
[...]



ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

ΔΗΜΟΣΙΟΝΟΜΙΚΟ ΠΛΑΙΣΙΟ 2007-2013

(εκατ. Ε υ ίΐ - τιμές 2004)

Σ ύ ν ο λ ο
ΠΙΣΤΩΣΕΙΣ ΑΝ ΑΛΗ Ψ ΕΩ Σ ΥΠΟ ΧΡΕΩ ΣΕΩ Ν 2 0 0 7 2 0 0 8 2 0 0 9 2 0 1 0 2011 2 0 1 2 2 0 1 3 2 0 0 7 -

2 0 1 3
1. Β ιώ σ ιμη ανάπ τυξη 5 0 .8 6 5 5 3 .26 2 5 5 .87 9 5 6 .4 3 5 5 5 .40 0 5 6 .86 6 5 8 .25 6 3 8 6 .9 6 3

1α Ανταγωνιστικότητα για ανάπτυξη και απασχόληση 8.404 9.595 12.018 12.580 11.306 12.122 12.914 78.939
1 β Συνοχή για ανάπτυξη και απασχόληση 42.461 43.667 43.861 43.855 44.094 44.744 '45.342 308.024

2. Π ροσ τασ ία  και δ ιαχείρ ισ η  τω ν φ υσ ικώ ν π όρ ω ν 5 1 .9 6 2 5 4 .68 5 5 1 .0 2 3 5 3 .2 3 8 5 2 .52 8 51.901 5 1 .2 8 4 366 .621
εκ των οποίων: δαπάνες και άμεσες πληρωμές σχετικές με την 
αγορά 43.120 42.697 42.279 41.864 41.453 41.047 40.645 293.105

3. Ιθαγένεια , ελευθερ ία , ασ φ ά λεια  και δ ικα ιοσ ύνη 1 .199 1 .258 1 .375 1 .5 03 1.645 1 .797 1.988 1 0 .765
3α Ελευθερία, ασφάλεια και δικαιοσύνη 600 690 785 910 1.050 1.200 1.390 6.625
3β Ιθαγένεια 599 568 590 593 595 597 598 4.140

4. Η ΕΕ ω ς π αγκό σ μ ιος π αρ άγω ν 6 .199 6 .4 69 6 .7 39 7 .0 0 9 7 .339 7 .6 79 8 .0 29 4 9 .4 6 3

5 . Δ ιο ίκηση (1> 6 .633 6 .818 6 .8 16 6 .9 99 7 .255 7 .4 00 7 .6 10 49 .531

6. Α ν τ ισ τα θ [υ σ ε ι^ _ 419 191 190 0 0 0 0 800

ΣΥ Ν Ο ΛΟ  Π ΙΣΤΩ ΣΕ Ω Ν  Α Ν Α Λ Η Ψ Ε Ω Σ Υ Π Ο Χ Ρ Ε Ω ΣΕ Ω Ν 1 1 7 .2 7 7 1 2 2 .683 1 2 2 .0 2 2 1 2 5 .1 8 4 124 .167 1 2 5 .643 1 2 7 .1 6 7 8 6 4 .1 4 3

_ω£ποσοστό του ΑΕΕ 1,08% 1,09% 1,06% 1,06% 1,03% 1,02% 1,01% 1,048%

Σ Υ Ν Ο Λ Ο  Π ΙΣ Τ Ω Σ Ε Ω Ν  Π Λ Η Ρ Ω Μ Ω Ν 1 15 .142 1 1 9 .805 109.091 1 1 9 .245 1 1 6 .884 1 2 0 .575 1 1 9 .7 8 4 8 2 0 .5 2 6
ως ποσοστό του ΑΕΕ 1,06% 1,06% 0,95% 1,01% 0,97% 0,98% 0,95% 1,00%
Διαθέσιμο περιθώριο 0,18% 0,18% 0,29% 0,23% 0,27% 0,26% 0,29% 0,24%

Ανώτατο όριο των ιδίων πόρων ως ποσοστό του ΑΕΕ 1,24% 1,24% 1,24% 1,24% 1,24% 1,24% 1,24% 1,24%

(1) Όσον αφορά τις δαπάνες συντάξεων, τα ποσά που ελήφθησαν υπόψη κάτω από τα ανώτατα όρια του εν λόγω τομέα υπολογίζονται καθαρά, χωρίς τις 
εισφορές των υπαλλήλων, εντός των ορίων 500 εκατομμυρίων ΕΙΙίΤ σε τιμές 2004 για το χρονικό διάστημα 2007-2013.
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EXPLANATORY MEMORANDUM

1. CONTEXT OF THE PROPOSAL

The Treaty on the Functioning of the European Union (hereinafter referred to as the "Treaty") 
stipulates that a unanimously adopted Council Regulation shall lay down a multiannual 
financial framework. The financial framework shall determine the amounts o f  the annual 
ceilings on commitment appropriations by category o f expenditure and o f  the annual ceiling 
on payment appropriations and it shall lay down any other provisions required for the annual 
budgetary procedure to run smoothly (Article 312).

The practice to adopt a multiannual financial framework and provisions on the 
interinstitutional cooperation and budgetary discipline started more than 20 years ago with the 
first financial framework laid down in the interinstitutional agreement1. It has immensely 
improved and simplified the annual budget procedure and cooperation between institutions 
and as a consequence increased the budgetary discipline.

The Treaty thus recognizes the importance of the financial framework as a cornerstone of the 
budgetary architecture of the European Union and finally encodes this successful practice into 
the system of European Union law.

The current multiannual financial framework for 2007-2013 was agreed between institutions 
in May 2006 and is laid down in the Interinstitutional Agreement on budgetary discipline and 
sound financial management2 (hereinafter referred to as the "current IIA").

The relevant provisions of the current IIA need to be codified into a Council Regulation 
laying down the multiannual financial framework (hereinafter referred to as the "MFF 
regulation"). This codification represents an alignment of the provisions of the current IIA 
with the requirements of the Treaty. However, such alignment has to take into account the 
change of instrument: regulation instead of an IIA.

It is however not possible or feasible to transpose all provisions of the current IIA into the 
MFF regulation. The current IIA consists of provisions on the financial framework, on 
instruments that are not included in the financial framework, on the establishment of the 
budget and on the interinstitutional cooperation and sound financial management. Some of the 
provisions of the current IIA became obsolete with the entry into force of the Lisbon Treaty, 
many shall be incorporated in the MFF regulation, some in the Financial Regulation.

A new IIA is still necessary for those provisions that do not fit into either of these two 
regulations. This approach is supported by the Treaty that recognizes the importance of good 
interinstitutional cooperation and stipulates (in Article 295) that "The European Parliament, 
the Council and the Commission shall consult each other and by common agreement make 
arrangements for their cooperation. To that end, they may, in compliance with the Treaties, 
conclude interinstitutional agreements that can be o f  binding nature". This confirms and

Interinstitutional Agreement on budgetary discipline and improvement of the budgetary procedure, 
signed by Parliament, the Council and the Commission on 29 June 1988 (OJ L 185, 15.7.1988, p. 33). 
Interinstitutional Agreement of 17 May 2006 between the European Parliament, the Council and the 
Commission on budgetary discipline and sound financial management (OJ C 139, 14.6.2006, p. 1).
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recommends the practice of having provisions on interinstitutional cooperation laid down in 
an IIA.

The architecture of the legal instruments governing the EU budget is complemented by the 
Financial regulation. According to the Treaty, the Financial regulation shall "determine in 
particular the procedure to be adopted for establishing and implementing the budget ...". The 
wording has not changed compared to the Treaty of Nice, only the adoption procedure has 
changed to ordinary legislative procedure (i.e. co-decision).

Taking into account all the relevant provisions and requirements of the Treaty, the 
transposition of the provisions of the current IIA to relevant successive legal instruments is 
based on the following logic:

1. Many of the existing provisions are rendered obsolete by the Lisbon Treaty:

Provisions related to the distinction between compulsory and non-compulsory 
expenditure and the maximum rate of increase. Likewise, the classification of 
expenditure (now included in Annex III of the current IIA) is obsolete.

Significant parts of inter-institutional cooperation in the budgetary sector are 
obsolete, due to the changes in the budget procedure introduced by the Lisbon 
Treaty (no second reading, 21 day conciliation committee, possibility for the 
Commission to amend the draft budget up to the conciliation committee etc.).

2. The points directly related to the financial framework are included in the MFF 
Regulation, i.e. all aspects related to the annual adjustments of the financial 
framework, revision of the financial framework, adjusting the financial framework to 
cater for enlargement, duration of the framework and consequences of the absence of 
a framework, annex I giving the ceilings by heading for each year of the framework.

3. Some of the existing provisions should be included in the Financial Regulation or 
its Implementing rules, rather than the MFF Regulation or IIA (e.g. provisions on 
financial statements shall be consolidated in the Financial Regulation).

4. The remaining provisions -  mainly issues related to pure inter-institutional 
cooperation adjusted to the requirements of the Treaty - are included in a new IIA. 
This ensures a proper balance between the two arms of the budgetary authority and 
sufficient flexibility to establish the new budgetary procedure while fulfilling the 
requirements of the Treaty.

For the sake of integrity the draft MFF Regulation and the Interinstitutional agreement on 
cooperation in budgetary matters ("new IIA") are presented together. They complement each 
other and should be negotiated and agreed as one integral package.

This explanatory memorandum covers both proposals and explains how the text of the current 
IIA was transposed to those two new instruments. To complete the overview, it also includes 
the provisions of the current IIA to be included in the Financial Regulation.
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2. LEGAL ELEMENTS OF THE PROPOSAL

2.1. Multiannual Financial Framework Regulation

Article 1

The wording of Article 1 reproduces the first sentence of Point 9 of the current IIA. It refers to 
the Annex which sets out the financial framework itself. The financial framework has not 
been changed, it corresponds to the financial framework as revised for the second phase of the 
EERP adopted by the Council and EP on 17 December 20093. The second recital clearly 
specifies that the Regulation incorporates the multiannual financial framework established by 
the current IIA.

The second sentence of Point 9 of the current IIA (“It [financial framework] constitutes the 
reference framework for the interinstitutional discipline“) and point 10 are rendered obsolete 
by the Treaty that specifies the purpose of the financial framework. Provisions of Point 11 of 
the current IIA are included in recitals 3, 5 and 6.

Article 2

The first paragraph of Article 2 reproduces the text of Point 12 of the current IIA. It defines 
the annual ceilings and lays down an obligation for the institutions to respect the ceilings 
during the budgetary procedure in compliance with the provisions of the Treaty. The first part 
of the second sentence of Point 12 is left out because it is obsolete. There is no need to 
provide special rules for cases, where the Regulation is amended. The institutions have to 
comply with the ceilings which are in force at a certain point of time.

The second paragraph introduces the possibility to exceed the ceilings, if necessary, when the 
instruments not included in the financial framework are mobilised. The Emergency Aid 
Reserve, the Solidarity fund, the Flexibility instrument and the European Globalisation 
Adjustment fund are now defined in Points 25 -  28 of the current IIA. They are not included 
in the financial framework and ensure that financing in specific circumstances is provided in 
excess of the ceilings of the financial framework, if needed. They increase the flexibility of 
the financial framework and are mobilised jointly by the two arms of budgetary authority.

In order to maintain the current level of flexibility and the roles of the institutions in the 
mobilisation of these instruments, the provisions governing them are included in the new IIA. 
This conserves to the maximum extent possible the current practice.

Article 3

This Article reproduces the text of Point 15 of the current IIA, with the exception of the 
reference to the voting rules established under Point 3 of the current IIA. The compliance with 
the own resources ceiling must be ensured for each year. Should the ceilings for payment 
appropriations result in call-in rate for own resources exceeding the own resources ceiling, the 
ceilings of the financial framework have to be adjusted. The reference to Decision

Decision of the European Parliament and the Council of 17 December 2009 amending the 
Interinstitutional Agreement of 17 May 2006 on budgetary discipline and sound financial management 
as regards the multiannual financial framework / Financing projects in the field of energy in the context 
of the European Economic Recovery Plan (OJ L 347, 24.12.2009, p. 26).
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2007/436/EC, Euratom that specifies the ceilings for own resources and commitment 
appropriations is included.

Article 4

Reproduces the text of Point 16 of the current IIA and lays down the rules for the annual 
technical adjustments of the financial framework. The term "two arms of budgetary authority" 
is replaced by "the European Parliament and the Council" in the whole text.

Article 5

This Article reproduces the text of Point 17 of the current IIA. The wording was only slightly 
adjusted to replace the reference to the current IIA with the reference to the period when the 
cohesion policy envelopes were agreed. The adjustment of cohesion policy envelopes will be 
made in the technical adjustment for the year 2011 to be presented in April 2010.

Article 6

The wording of this Article, which lays down rules for the adjustments related to 
implementation, corresponds to Point 18 of the current IIA, with the exception of the 
reference to the voting rules established under Point 3 of the current IIA.

Article 7

The wording of this Article, which lays down rules for the adjustments related to excessive 
government deficit, reproduces the text of Point 20 of the current IIA.

Article 8

The wording of this Article corresponds to the Points 21-23 of the current IIA.

The revisions of the financial framework are adopted according to the same rules as the 
regulation itself. In order to retain the current level of flexibility of the financial framework as 
regards the revisions below the threshold of 0.03% of GNI, paragraph 3 stipulates that the 
financial framework may be adapted, if need be and within the threshold of 0.03%, in the 
framework of the annual budgetary procedure. This does not change the current practice 
where revisions below the same threshold were jointly decided by EP and Council, with 
Council deciding by qualified majority.

Article 9

The wording of this Article, which lays down rules for the adjustments in case of a revision of 
the Treaty, reproduces the text of Point 4 of the current IIA.

Article 10

The wording of this Article, which lays down rules for the adjustments to cater for 
enlargement, reproduces the text of Point 29 of the current IIA, with the exception of the 
reference to the voting rules established under Point 3 of the current IIA.
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Article 11

Article 312(3) 2nd paragraph of the Treaty stipulates that the "financial framework shall lay 
down any other provisions required for the annual budgetary procedure to run smoothly". 
Article 11 lays down the general principles for the interinstitutional cooperation in the 
budgetary procedure.

The details on the cooperation of the institutions during the budgetary procedure are included 
in the new IIA based on Article 295 of the Treaty, thus ensuring the necessary flexibility for 
the new budgetary procedure to be developed in practice.

Article 12

The financing of the Common Foreign and Security Policy has a special standing during the 
budgetary procedure. In order to maintain the current balance and to help the budgetary 
procedure to run smoothly, the basic rules (the amount entered in one budget chapter covering 
the real predictable needs, no funds entered in a reserve) and the amount agreed for the 
financing of the CFSP (without change) are introduced in the MFF Regulation.

The wording corresponds to the text of part of the 2nd paragraph and the first sentence of the 
last paragraph of Point 42 of the current IIA. All the other provisions of Points 42 and 43 of 
the current IIA are placed in Points 18 and 19 of the new IIA. The High Representative for 
Foreign Affairs and Security Policy shall be responsible to draw up the forecast for the draft 
budget in the area of CSFP. The text has been changed to reflect that the role of Council or 
Council presidency included in the current IIA is taken over by the High Representative.

Article 13

Article 13 corresponds to the text of Point 30 of the current IIA on the duration of the 
financial framework and consequences of the absence thereof. The obligation for the 
Commission to present a new financial framework before July 2011 is maintained. The 
wording of second paragraph of Point 30 is slightly adjusted to comply with the wording of 
Article 312(4) of the Treaty.

Article 14

The final Article of the MFF regulation sets the date of entry into force of the regulation. The 
new IIA should enter into force on the same day. Both instruments cover the period 2007- 
2013. The years before the entry into force of the regulation are included since the proposals 
concern the alignment of the existing IIA with the requirements of the new Treaty.

2.2. Interinstitutional Agreement on cooperation in budgetary matters

The draft Interinstitutional agreement on cooperation in budgetary matters ("new IIA") 
includes all the provisions of the Interinstitutional agreement of 17 May 2006 on budgetary 
discipline and sound financial management ("current IIA") that are not

a) directly linked to the financial framework itself and as such included in the 
MFF Regulation,

b) rendered obsolete by the Treaty,
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The basic logic is to keep as far as possible the rules that are currently in place and that have 
proven to be efficient and to preserve the balance of powers and the involvement of the 
institutions in the budgetary procedure.

Introduction -  points 1-6 of the new IIA

The introductory part of the new IIA reproduces the wording of Points 1-8 of the current IIA 
with exception of Point 4 that was transposed to the MFF regulation (Art. 11) and point 7 that 
is obsolete.

In Point 1 a reference to the Article 295 of the Treaty has been added as the legal basis for the 
Interinstitutional agreement.

In Point 3 the reference to the MFF Regulation and the Financial Regulation has been 
included. The reference to Article 272(9) of the Treaty establishing the European Community 
is obsolete and has been deleted. The voting rules for decision making procedures specified in 
the IIA are maintained without changes (i.e. qualified majority in the Council and majority of 
its members and three fifths of the vote cast in the EP).

The structure of the IIA consisting of three parts has been preserved and is described in Point
5. Part one includes some complementary provisions to the financial framework and mainly 
the provisions on the instruments outside the financial framework. Part II accompanied by the 
Annex includes the provisions on the interinstitutional cooperation adjusted to the new 
budgetary procedure. It also includes rules for the inclusion of the amount in legislative acts, 
provisions on the financing of CFSP and on the fisheries agreements. Part III takes over all 
provisions of Part III of the current IIA that remain valid.

Point 6 sets the date of entry into force of the new IIA that shall be the same as for the MFF 
regulation. The new IIA will at that moment replace the current IIA.

Part I -  provisions related to the financial framework and special instruments not 
included in the financial framework

A. Provisions related to the financial framework

Point 7 of the new IIA reproduces the wording of the last paragraph of Point 11 of the current 
IIA. It concerns information about operations not included in the budget (i.e. European 
Development Fund) and about the development of the categories of own resources. This 
provision is not directly linked to the financial framework and as such does not belong to the 
MFF Regulation.

The practice of providing this information is maintained but it is proposed to present it no 
longer with the technical adjustment of the financial framework but with the documents 
accompanying the draft budget where this more logically belongs. The timing of the 
presentation remains practically the same (end of April/beginning of May).

Point 8 of the new IIA concerns the margins beneath the ceilings. The MFF Regulation 
establishes the ceilings for all headings that have to be respected during each annual 
budgetary procedure as required by the Treaty. However, the practice to ensure as far as 
possible sufficient margins beneath the ceilings should be preserved. It constitutes an element

c) proposed to be included in the Financial Regulation.
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of the interinstitutional cooperation and good will of the institutions in the budgetary 
procedure and as such belongs in the 11 A. The provision is kept without any changes.

Point 9 of the new IIA copies the text of Point 19 of the current IIA on the updating of 
forecast for payment appropriations after 2013. Again, as this does not directly influence the 
current financial framework, it is appropriate to keep it in the new IIA.

B. Provisions related to the special instruments not included in the financial framework

The existing instruments that are not included in the financial framework (the Emergency Aid 
Reserve, the Solidarity Fund, the Flexibility instrument and the European Globalisation 
Adjustment Fund) are maintained in the IIA. The MFF Regulation includes in Article 2 the 
possibility to mobilise them, if necessary, over and above the ceilings established by the 
financial framework.

The provisions on the objectives and purpose of the instruments and the amounts are 
preserved as in the current IIA as well as the roles of the institutions in their mobilisation, i.e. 
joint decision of the institutions according to the voting rules included in Point 3.

The proposed split of the provisions on the instruments not included in the financial 
framework intends to preserve the actual practice. However, the practice itself has rendered 
some provisions on the mobilisation of those instruments obsolete. The current IIA calls for a 
trilogue procedure to be initiated each time the Commission makes a proposal to mobilise one 
of these instruments. In fact, a trilogue is frequently avoided as both arms of the budgetary 
authority are usually able to agree to the Commission's proposal without the necessity of a 
formal trilogue. It is therefore proposed to align the text to the real practice. The obligation to 
call the trilogue each time the proposal to mobilise of the instruments is replaced by the 
obligation to call the trilogue only in the case of disagreement.

As regards the Flexibility instrument, an amendment is suggested for the presentation of the 
proposal to mobilise the instrument. The current link with "budgetary instruments" and the 
obligation to present it with the [preliminary] draft budget (see Point 27, 4th paragraph of the 
current IIA) is not needed and might be counter-productive (for instance, in the future, it 
could be presented directly during the conciliation). The simplified wording would enable to 
present the proposal to use the Flexibility instrument during the Conciliation committee that 
could help to find a compromise solution for the annual budget. It has already been the current 
practice.

Part II -  improvement of interinsitutional cooperation in budgetary procedure

A. The interinstitutional collaboration procedure

The provisions on interinstitutional cooperation have been significantly amended to comply 
with the new budgetary procedure introduced by the Treaty. While they were spread between 
the main text and annex II in the current IIA, it is proposed to include all the provisions on 
interinstitutional cooperation in the same annex. The new annex incorporates the provisions of 
the current procedure that remain valid (e.g. wording of Points 32 and 33 of the current IIA -  
transposed as Points 3-6 of the Annex of the new IIA) and introduce new rules required for 
the new budgetary procedure and the Conciliation Committee to be functional. The 
description of the collaboration principles also covers the pragmatic calendar. The provisions 
agreed on amending budgets in the declaration of the three institutions of November 2009 on 
the transitional measures have also been included. Accordingly, this new annex will replace
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the declaration on the transitional measures for the pragmatic calendar and the amending 
budgets.

B. Incorporation o f  financial provisions in legislative acts

The provisions of the Points 37 and 38 of the current IIA are reproduced in the text of the new 
11 A, Points 15 and 16, without any changes of substance. The only changes are to replace the 
reference to the co-decision procedure with the reference to the ordinary legislative procedure 
and the reference to the EC Treaty with the reference to the Treaty on the functioning of the 
EU.

C. Expenditure relating to fisheries agreements

It is proposed to align the provisions of the current IIA on the expenditure relating to fisheries 
agreements with the new budgetary rules. The proposed change in wording reflects those 
parts of the existing text which are still relevant and they are purely related to good 
cooperation and keeping the institutions informed of developments. The new wording is 
included in the body of the new IIA and replaces the Annex IV of the current IIA.

D. Financing o f  the Common Foreign and Security policy

All the provisions of Points 42 and 43 of the current IIA (except those included in Article 12 
of the MFF Regulation) are maintained in the new IIA (points 18 and 19). The Council 
Presidency or the Council is replaced by the High Representative for Foreign Affairs and 
Security Policy and the Council second reading with the Conciliation Committee.

Part III -  Sound financial management of EU funds

This part reproduces the text of the same part of the current IIA with exception of Points 45 
and 47 that are obsolete. The provisions of Point 44 are to be included in the Financial 
regulation and the relevant basic acts regarding the structural and cohesion funds.

A. Financial programming

The provisions on financial programming correspond to the wording of Point 46 of the current 
IIA, the only two minor changes being deleting the reference to the "preliminary" draft budget 
and replacing the reference to Annex II, Part D for the ceilings for pilot projects and 
preparatory actions with the reference to Article 32 of the Implementing rules of the Financial 
regulation.

B. Agencies and European schools

While the first part is identical to Point 47 of the current IIA, it is proposed to incorporate in a 
second part the provisions agreed jointly by the three institutions on 12 November 2009 on 
the implementation of this procedure in order to keep one single set of rules for the 
cooperation in the budgetary field in this IIA.

C. New financial instruments

The provisions relating to the new financial instruments (Point 49 of the current IIA) are taken 
over with the only change being the suppression of the reference to "preliminary" draft 
budget.
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Some of the provisions of the current IIA are already included in the Financial Regulation or 
its Implementing rules or would logically be better placed there.

This regards the following provisions of the current 11 A:

Point 14 of the current IIA will be introduced in the FR (new Article 47b) as it 
concerns both the budget and the MAFF. It is not included in the MFF Regulation 
because Article 310 of the TFEU foresees such provision for budgetary discipline in 
relation to the multiannual financial framework. It is therefore important to have the 
same link to the budget as well, as was the case in the current IIA.

Provisions on financial statements (Point 39) are dealt with in Article 28 of the 
Financial Regulation an in Article 22 of its Implementing rules.

The second part of Point 40 ("the two arms of the budgetary authority undertake to 
respect the allocations of commitment appropriations provided for in the relevant 
basic acts for structural operations, rural development and European Fund for 
fisheries") -  this provision will be introduced in a new Article 155a of the Financial 
regulation (in Part II -  special provisions) which specifically concerns structural 
operations, rural development and European Fisheries Fund.

The ceilings for the preparatory actions and pilot projects now included in Part D, 
Annex II of the current IIA are not included in the new IIA as they are already laid 
down in Article 32 of the Implementing rules of the Financial Regulation.

New provisions introduced in Article 317 TFEU concerning the control and audit 
obligations of the Member States in the implementation of the budget, together with 
Point 44 of the current IIA, require an in-depth analysis and will therefore be 
proposed together with the triennial revision of the Financial Regulation.

-  Point 45 of the current IIA setting up the rules for the revision of the Financial
regulation is obsolete. The rules for the adoption of the Financial regulation are 
foreseen in the Treaty.

2.3. Financial Regulation
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2010/0048 (APP)

Proposal for a

COUNCIL REGULATION

laying down the multiannual financial framework for the years 2007-2013

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN UNION,

Having regard to the Treaty on the functioning of the European Union, and in particular
Article 312 thereof,

Having regard to the proposal from the European Commission4,

Having regard to the consent of the European Parliament“,

Acting in accordance with a special legislative procedure,

Whereas:

(1) Since 1988 the multiannual financial framework and related provisions were laid 
down in interinstitutional agreements. The multiannual financial framework for 2007- 
2013 was established by Interinstitutional Agreement of 17 May 2006 between the 
European Parliament, the Council and the Commission on budgetary discipline and 
sound financial management6. Taking into account that practice, Article 312 of the 
Treaty provides that the multiannual financial framework needs to be laid down in the 
form of a regulation. It is therefore necessary to incorporate the relevant provisions 
from the Interinstitutional agreement of 17 May 2006 into a regulation.

(2) It is also necessary to incorporate the multiannual financial framework established by 
the Interinstitutional agreement of 17 May 2006 into this regulation.

(3) The financial framework should establish the ceilings for commitments and payments. 
Those ceiling should respect the ceilings of commitments and own resources laid 
down in Council Decision 2007/436/EC, Euratom of 7 June 2007 on the system of 
European Communities' own resources7. Amounts of expenditure in terms of 
appropriations for commitments should be established for each of the years 2007 to 
2013 and for each heading or subheading. Overall annual totals of expenditure should 
be also established in terms of both appropriations for commitments and 
appropriations for payments.

OJ C , ,  p . .
OJ C , ,  p . .
OJC 139, 14.6.2006, p. 1. 
OJ L 163, 23.6.2007, p. 17.
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(4)

(5)

(6)

(7)

( 8)

(9)

( 10)

( 1 1 )

Special instruments, the Emergency Aid Reserve, the Solidarity fund, the Flexibility 
instrument and the European Globalisation Adjustment fund, are necessary to allow 
the Union to react to specified unforeseen circumstances or to allow the financing of 
clearly identified expenditure which could not be financed within the limits of the 
ceilings available for one or more other headings as laid down in the financial 
framework. It is therefore necessary to provide for a possibility to enter in the budget 
commitment appropriations over and above the ceilings set out in financial framework 
where it is necessary to use special instruments.

The financial framework should be laid down in 2004 prices. The rules for technical 
adjustments of the financial framework to recalculate the ceilings and remaining 
margins in the current prices should also be laid down.

The financial framework should not take account of budget items financed by revenue 
earmarked within the meaning of Article 18 of the Council Regulation (EC, Euratom) 
No 1605/2002 of 25 June 2002 on the Financial Regulation applicable to the general 
budget of the European Communities8.

The ceilings for commitment appropriations for Heading lb Cohesion for growth and 
employment and the methodology to establish country envelopes were agreed by the 
European Council in its meeting of 15-16 December 2005. The estimates of Gross 
Domestic Product (hereinafter "GDP") used to establish the national envelopes were 
based on the statistics published in April 2005 as specified in Point 41 of the final 
Presidency proposal on the Financial Perspective 2007-2013 attached to the European 
Council conclusions adopted in its meeting of 15-16 December 2005. Point 42 of that 
document stipulates that in 2010 the envelopes need to be adjusted if the actual 
cumulated GDP growth for the 2007-2009 differs more than +/- 5% from the forecast 
used in 2005.

Rules should be laid down for other situations that may require adjustment of the 
financial framework. These adjustments may be related to the implementation of the 
budget, excessive government deficit, revision of the Treaty or enlargements.

It is necessary to provide for revisions of the financial framework in case of 
unforeseen circumstances that cannot be financed within the established ceilings of the 
financial framework. The Commission in a proposal for a revision should examine the 
scope for reallocation within or between the headings and of possible offsetting of any 
raising of the ceiling for one heading by the lowering of the ceiling for another. The 
flexibility of the financial framework to react to unforeseen circumstances should be 
ensured by introducing a possibility to adapt the financial framework during the 
budgetary process within a margin for unforeseen expenditure by up to 0.03% of the 
Gross National Income of the Union.

It is necessary to provide for general rules on interinstitutional cooperation in the 
budgetary procedure.

In order to help the budgetary procedure to run smoothly, it is necessary to provide for 
the basic rules for the budgeting of the expenditure for the Common Foreign and 
Security policy and overall amount for the period covered by the financial framework.

OJ L 248, 16.9.2002, p. 1.

EN 12 EN



(12) Detailed arrangements on interinstitutional cooperation in the budgetary procedure and 
on the budgeting of the expenditure for the Common Foreign and Security policy are 
laid down in the Interinstitutional Agreement of [...] 2010 between the European 
Parliament, the Council and the Commission on cooperation in budgetary matters9.

(13) The Commission should present a proposal for a new multiannual financial framework 
before July 2011 to enable the institutions to adopt it sufficiently in advance before the 
start of the following financial framework. The financial framework laid down in this 
Regulation should continue to apply if the new framework is not adopted before the 
end of the term of the financial framework laid down in this Regulation,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

Multiannual Financial Framework

The multiannual financial framework for the period 2007-2013 (hereinafter referred to as 'the 
financial framework') is set out in the Annex.

1 .

2 .

Article 2

Compliance with the ceilings o f  the financial framework

Each of the absolute amounts set out in the financial framework represents an annual 
ceiling of expenditure under the general budget of the European Union. The 
European Parliament, the Council and the Commission shall comply with the annual 
expenditure ceilings, set out in the financial framework, during each budgetary 
procedure and when implementing the budget for the year concerned.

The commitment appropriations may be entered in the budget over and above the 
ceilings of the relevant headings laid down in the financial framework where it is 
necessary to use the resources from the Emergency Aid Reserve, the Solidarity fund, 
the Flexibility instrument or the European Globalisation Adjustment fund in 
accordance with Council Regulation (EC) No 2012/200210, Regulation (EC) No 
1927/2006 of the European Parliament and of the Council" and the Interinstitutional 
Agreement of [...] 2010.

Article 3

Respect o f  own resources ceiling

1. For each of the years covered by the financial framework, the total appropriations for 
payments required, after annual adjustment and taking account of any other 
adjustments or revisions, may not be such as to produce a call-in rate for own

OJC ...
OJL 311, 14.11.2002, p. 3. 
OJ L 406, 30.12.2006, p. 1.
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resources that exceeds the own resources ceiling set out in Decision 2007/436/EC, 
Euratom.

2. Where necessary the ceilings set in the financial framework shall be lowered in order 
to ensure compliance with the own resources ceiling set out in Decision 
2007/436/EC, Euratom.

1 .

•

Article 4

Technical adjustments

Each year the Commission, acting ahead of the budgetary procedure for year n+1, 
shall make the following technical adjustments to the financial framework:

a) revaluation, at year n+1 prices, of the ceilings and of the overall figures for 
appropriations for commitments and appropriations for payments;

b) calculation of the margin available under the own resources ceiling set out in 
Decision 2007/436/EC, Euratom.

2. The Commission shall make the technical adjustments referred to in paragraph 1 on 
the basis of a fixed deflator of 2% a year.

3. The results of the technical adjustments referred to in paragraph 1 and the underlying 
economic forecasts shall be communicated to the European Parliament and the 
Council.

4. No further technical adjustments may be made in respect of the year concerned, 
either during the year or as ex-post corrections during subsequent years.

•

Article 5

Adjustment o f  cohesion policy envelopes

In its technical adjustment for the year 2011, if it is established that cumulated Gross 
Domestic Product ("GDP") of any Member State for the years 2007-2009 has 
diverged by more than +/- 5 % from the cumulated GDP estimated in 2005 for the 
establishment of cohesion policy envelopes for Member States for the period 2007- 
2013, the Commission shall adjust the amounts allocated from funds supporting 
cohesion to the Member State concerned for that period.

2. The total net effect, whether positive or negative, of the adjustments referred to in 
paragraph 1 may not exceed EUR 3 billion. If the net effect is positive, total 
additional resources shall be limited to the level of under-spending against the 
ceilings for sub-heading lb for the years 2007-2010.

The required adjustments shall be spread in equal proportions over the years 2011- 
2013 and the corresponding ceilings of the financial framework shall be modified 
accordingly.
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Article 6

Adjustments related to implementation

When notifying the European Parliament and the Council of the results of the technical 
adjustments to the financial framework, the Commission shall present any proposals for 
adjustments to the total appropriations for payments which it considers necessary, in the light 
of implementation, to ensure an orderly progression in relation to the appropriations for 
commitments. The decisions on those proposals shall be taken before 1 May of year n.

Article 7

Adjustments related to excessive government deficit

In the case of the lifting of a suspension of budgetary commitments concerning the Cohesion 
Fund in the context of an excessive government deficit procedure, the Council, on a proposal 
from the Commission and in compliance with the relevant basic act, shall decide on a transfer 
of suspended commitments to the following years. Suspended commitments of year n cannot 
be re-budgeted beyond year n+2.

Article 8

Revision o f  the financial framework

1. In case of unforeseen circumstances the financial framework may, on a proposal 
from the Commission, be revised in compliance with the own resources ceiling set 
out in the Decision 2007/436/EC, Euratom.

2. As a general rule, any proposal for revision referred to in paragraph 1 shall be 
presented and adopted before the start of the budgetary procedure for the year or the 
first of the years concerned.

3. Any adaptation of the financial framework by up to 0.03% of the Gross National 
Income of the Union within the margin for unforeseen expenditure may be adopted 
jointly by the European Parliament and the Council within the framework of the 
budgetary procedure.

4. Any proposal for revision of the financial framework shall examine the scope for 
reallocating expenditure between the programmes covered by the heading concerned 
by the revision, with particular reference to any expected under-utilisation of 
appropriations. Where feasible, the objective shall be that a significant amount, in 
absolute terms and as a percentage of the new expenditure planned, shall be within 
the existing ceiling for the heading.

5. Any proposal for revision of the financial framework shall examine the scope for 
offsetting any raising of the ceiling for one heading by the lowering of the ceiling for 
another.

6. Any revision shall maintain an appropriate relationship between commitments and 
payments.
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Article 9

Adjustment o f  the financial framework in case o f  a revision o f  the Treaty

Should a Treaty revision with budgetary implications occur during the financial framework, 
the necessary adjustments to the financial framework shall be made accordingly.

Article 10

Adjustment o f  the financial framework in case o f  enlargement

If new Member States accede to the Union during the period covered by the financial 
framework, the financial framework shall, on the proposal from the Commission, be adjusted 
to take account of the expenditure requirements resulting from the outcome of the accession 
negotiations.

Article 11

Interinstitutional cooperation in the budgetary procedure

The European Parliament, the Council and the Commission (hereinafter the "institutions") 
shall take any measures to facilitate the annual budgetary procedure.

The institutions shall cooperate in good faith throughout the procedure with a view to 
reconciling their positions. The institutions shall cooperate through appropriate 
interinstitutional contacts to monitor the progress of the work and analyse the degree of 
convergence at all stages of the procedure.

The institutions shall ensure that their respective calendars of work are coordinated as far as 
possible in order to enable proceedings to be conducted in a coherent and convergent fashion, 
leading to the final adoption of the budget.

Trilogues may be held at all stages of the procedure and at different levels of representation, 
depending on the nature of the expected discussion. Each institution, in accordance with its 
own rules of procedure, shall designate its participants for each meeting, define its mandate 
for the negotiations and inform the other institutions of arrangements for the meetings in good 
time.

Article 12

Financing o f  the Common foreign and security policy

The total amount of operating Common foreign and security policy (hereinafter "CFSP") 
expenditure shall be entered entirely in one budget chapter, entitled CFSP. That amount shall 
cover the real predictable needs, assessed in the framework of the establishment of the draft 
budget, on the basis of forecasts drawn up annually by the High Representative of the Union 
for Foreign Affairs and Security Policy, and a reasonable margin for unforeseen actions. No 
funds may be entered in a reserve.
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At least EUR 1 740 million shall be available for the CFSP over the period 2007-2013.

Article 13

Consequences o f  the absence o f a financial framework

Before 1 July 2011, the Commission shall present a proposal for a new multiannual financial 
framework.

If no Council regulation determining a new multiannual financial framework has been 
adopted before 31 December 2013, the ceilings for the last year covered by the existing 
financial framework and other provisions of this Regulation shall continue to apply until a 
regulation determining a new financial framework is adopted.

If new Member States accede to the Union after 2013, and if necessary, the extended financial 
framework shall be adjusted in order to take into account the results of accession negotiations.

This Regulation shall enter into force on the third day following that of its publication in the 
Official Journal o f  the European Union.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States. 

Done at Brussels,

Article 14

For the Council 
The President
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ANNEX

FINANCIAL FRAMEWORK 2007-2013

(EUR million - constant 2004 prices)

COMMITMENT APPROPRIATIONS 2007 2008 200 9 2010 2011 2 0 1 2 2013
T o ta l

2 0 0 7 -2 0 1 3
1. Sustainable Growth 50 865 53 262 55 879 56 435 55 400 56 866 58 256 386 963

1a Competitiveness for Growth and Employment 8 404 9 595 12 018 12 580 11 306 12 122 12 914 78 939
1b Cohesion for Growth and Employment 42 461 43 667 43 861 43 855 44 094 44 744 45 342 308 024

2. Preservation and Managem ent of Natural Resources 51 962 54 685 51 023 53 238 52 528 51 901 51 284 366 621

of which: market related expenditure and direct payments 43 120 42 697 42 279 41 864 41 453 41 047 40 645 293 105
3. Citizenship, freedom , security and justice 1 199 1 258 1 375 1 503 1 645 1 797 1 988 10 765

3a Freedom, Security and Justice 600 690 785 910 1 050 1 200 1 390 6 625
3b Citizenship 599 568 590 593 595 597 598 4 140

4. EU as a global player 6 199 6 469 6 739 7 009 7 339 7 679 8 029 49 463

5. Adm inistration (1) 6 633 6 818 6 816 6 999 7 255 7 400 7 610 49 531

6. Com pensations 419 191 190 800

TOTAL COM M ITM ENT APPROPRIATIONS 117 277 122 683 122 022 1 2 5 1 8 4 124 167 125 643 127 167 864 143

as a percentage of GNI 1,08% 1,09% 1,06% 1,06% 1,03% 1,02% 1,01% 1,048%

T O T A L  P A Y M E N T  A P P R O P R IA T IO N S 115 142 119 805 109 091 119 245 116 884 120 575 119 784 820 526

as a percentage of GNI 1,06% 1,06% 0,95% 1,01% 0,97% 0,98% 0,95% 1,00%
Margin available 0,18% 0,18% 0,29% 0,23% 0,27% 0,26% 0,29% 0,24%

Own Resources Ceiling as a percentage of GNI 1,24% 1,24% 1,24% 1,24% 1,24% 1,24% 1,24% 1,24%

(1) The expenditure on pensions included under the ceiling for this heading is calculated net of the staff contributions to the relevant scheme, within the limit of € 500 million at 
2004 prices for the period 2007-2013.
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